DE: Bedienungsanleitung MAU L

Spannungsversorgung
Die Waage kann iiber das Netzteil oder mit der 9V Blockbatterie versorgt werden. Die Netzbuchse befindet sich seitlich an der Wiegeeinheit, das Batteriefach
befindet sich auf der Bodenplatte der Wiegeeinheit.

Batteriewechsel
Falls ein ,Lo" in der Anzeige erscheint, bedeutet dies, dass die Batterie erschopft ist.

Aufstellen der Waage
Achten Sie bitte darauf, dass die Waage waagerecht steht.

Wiegen (1)
Nach dem Einschalten mit der ," -Taste erscheinen zundchst alle Segmente im Anzeigefeld. Bitte warten, bis die Null erscheint. Erst dann das Gewicht auf-
legen und den Gewichtswert ablesen.

Zuwiegen (tare)
Leere Behilter (bzw. 1. Gewichtsmenge) abwiegen und Waage durch Druck auf die ,tare” -Taste wieder auf Null stellen. Behilter fiillen (bzw. 2. Gewichts-
menge auflegen). Nur das zugewogene Nettogewicht wird angezeigt.

Abschalten (D)
Durch driicken der ,(0" -Taste.

Automatisches Abschalten
Nur im Batteriebetrieb bei belasteter oder unbelasteter Waage nach ca. 2 Minuten, sofern in dieser Zeit keine Gewichtsanderung erfolgt. Im Netzteilbetrieb
keine automatische Abschaltung.

Umschalten d. Gewichtseinheiten kg, lb (mode)
Die Waage kann das Gewicht in kg oder lb anzeigen. Durch Driicken der ,mode"-Taste die gewiinschte Gewichtseinheit wahlen.

Zahlen (&)

Nach der Wiegebereitschaft das Referenzgewicht auflegen. (Achtung: Das Einzelstiickgewicht muss > 50 Gramm sein, damit die Zahlfunktion fehlerfrei arbei-
tet.) Dann ,&" -Taste driicken und halten bis , 100" im Anzeigefeld erscheint. Durch Driicken der ,mode" -Taste die Referenzstiickzahl (25; 50; 75 oder 100)
wahlen und dann erneut , & -Taste driicken.

Benutzerkalibrierung

Falls erforderlich, kann die Waage nachkalibriert werden. Die Waage mit der (D" Taste einschalten. In der Anzeige erscheint ,88888". Bevor die Anzeige auf
Null springt die ,()"- Taste viermal kurz hintereinander betatigen und beim vierten Mal die Taste halten. Im Display erscheint ein Zahlenwert. Jetzt die

" Taste erneut betatigen. Es erscheint ,CAL’ und dann ,20,00". Nun ein 20kg- Kalibriergewicht auflegen. Nach 4 Sekunden erscheint ,40,00" in der
Anzeige. Jetzt ein 40kg- Kalibriergewicht auflegen. Nach weiteren 4 Sekunden erscheint ,PASS” und dann die normale Gewichtsanzeige. Die Waage ist

neu kalibriert.

Wichtig: Die Waage darf wahrend der Kalibrierung keinen Erschiitterungen oder Luftstromungen ausgesetzt werden.

Erklarung der Sonderzeichen
1. Einschalten
Nach dem Driicken der , ()" -Taste erscheinen zundchst alle Symbole. Sie kénnen iiberpriifen, ob alle Segmente einwandfrei angezeigt werden.
Die anschlieBende Null-Anzeige gibt die Wiegebereitschaft an.
2. Negative Gewichtanzeige
Driicken Sie erneut die ,tare” -Taste.
3. Uberlast
Wenn ein aufgelegtes Gewicht schwerer als die Hochstlast der Waage ist, erscheint ,0.Ld" im Anzeigefeld.
4. Stromversorgung
Falls ein ,LO" erscheint, bedeutet dies, dass die Batterie erschopft ist.

Dieses Gerat entspricht den Anforderungen gemaR EG-Richtlinie 2014/31/EU. Hinweis: AuBergewdhnliche elektromagnetische Einfliisse (Storsender in unmit-
telbarer Ndhe) konnen den Anzeigewert beeinflussen. Nach Ende des Stéreinflusses ist das Produkt wieder bestimmungsgemaB einsetzbar. Die Waage darf
nicht im eichpflichtigen Verkehr eingesetzt werden.

Es besteht nach dem Deutschen Batteriegesetz (BattG) die Méglichkeit Batterien nach Gebrauch, unentgeltlich an der Verkaufsstelle zuriickzugeben.
Endbenutzer sind zur Riickgabe von Altbatterien verpflichtet.

\7 - So gekennzeichneten Produkte diirfen nicht im unsortierten Hausmiill entsorgt werden, sondern werden gesondert als Elektroschrott in dafiir
e vorgesehenen Einrichtungen gesammelt. Uber die verfiighbaren Entsorgungsmdglichkeiten und die dafiir vor gesehenen Einrichtungen gibt die
= Ortliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung Auskunft.

Zeichenerkldrung: Hg = Quecksilber; Cd = Cadmium; Pb = Bl

Genauigkeit

Dieses Gerdt entspricht den Anforderungen gemaR EU-Richtlinie 2014/31/EU. Jede Waage wird wahrend des Fertigungsprozesses sorgfdltig kalibriert und
gepriift. Die Toleranz betragt + 0,5% + 1 Digit (Temperatur-Bereich +5° bis +35° (). Bei fehlerhaften Anzeigen aufgrund von Beschddigungen, Fehlbedienung
bzw. Geratefehler aller Art kann keine Haftung iibernommen werden. Mangelschdden werden von der vorliegenden Garantie nicht umfalt.Haftung besteht
auch nicht fiir entgangenen Gewinn oder sonstige Vermdgensschaden des Kaufers bzw. Anwenders.



3axpaHBaHe
KaHTapbT MoXe Ja Ce 3axpaHBa Ype3 3axpaHBaLuusa afanTep unu ¢ 9V 6nokosa 6aTepus. bykcaTa 3a 3axpaHBaHe ce Hamupa OTCTpaHU Ha TernoBus
MoJyn, a OTAle/IeHNeTo 3a GaTepuaTa — Ha [Lo/IHAaTa CTpaHa Ha TernoBms Moay/.

CMmsHa Ha 6aTepuaTa
Ako Ha aucnnes ce nosieu ,Lo", ToBa 03HayaBa, Ye 6aTepusaTa e U3TOLLEHa.

MocTaBsiHe Ha KaHTapa
YBepeTe Ce, Ye KaHTapbT e NOCTaBEH XOPU3OHTANHO.

Mpeternsue (O)
Cnep BkNtouBaHe ¢ 6yToHa ()" NbpBo Ce NoABABAT BCUUKM CErMeHTH Ha AUCNNeA. MavakaiiTe, foKaTo Ce NoKaxe Hyna. EfBa cfiefi ToBa nocTaBeTe
ToBapa 1 oTyeTeTe TernoTo.

Tapa (tare)
MpeTerneTe NpaseH CbA (MK 1-BOTO KONIMYECTBO) U HaTUCHETe ByToHa ,tare”, 3a [ja 3aHy/IUTe KaHTapa. HanbHeTe cbaa (MM NocTaBeTe 2-poTo
KonnyecTBo). LLle ce nokaxe caMo HeTHOTO TerJlo.

U3kniousane ()
C HaTUCKaHe Ha 6yToHa (0",

ABTOMaTHYHO U3KNIOYBaHe
Camo npu pa6oTa C 6aTepusi — aKo KaHTapbT e HaToBapeH UK He Criefi 0KoNo 2 MUHYTU 6e3 NpoMsHa Ha TernoTo. MNpu pa6oTa CbC 3axpaHBall, afanTep —
HAAMa aBTOMaTUYHO U3K/IOYBaHe.

MpeBkniouBaHe Ha TernoBHuTe eauHuLm kg, lb (mode)
KaHTapbT MoXe fla noka3Ba Ternoto B kg unu lb. U36epeTe xenaHaTa eanHuLa ¢ 6yToHa ,mode".

BpoeHe (&)
Cnep, KaTo KaHTapbT e roToB 3a pa6oTa, NocTaBeTe pedepeHTHOTO Terno. (BHMMaHue: TernoTo Ha efiHNYHaTa YacT Tpsi6Ba Aa 6bge > 50 rpaMa, 3a

JAa paboTn QyHKUMATa NpaBuHO.) HaTUCHeTe U 3afipbXTe GyToHa ,&.", loKaTo Ha gucnnes ce noseu ,100". C 6yToHa ,mode” nsbepeTe 6pos Ha

pedepeHTHUTe efuHuLM (25; 50; 75 unu 100), cnef ToBa OTHOBO HaTUCHETe 6yToHa , "

MoTpebutencka kanuéposka

AKo e Heo6Xx0ANMO, KaHTapbT MoXe fla 6bjle NpekanubpupaH. BknioueTe KaHTapa ¢ 6yToHa ,(D". Ha aucnnes wie ce nokaxe ,88888". Mpeau aa ce
MoKae Hyfa, HaTucHeTe 6yToHa (D" yeTUpM NBTU GbP30 U 3afpPbXTe HATUCHAT NPU YeTBBPTOTO HaTUCKaHe. Ha Ancnnes we ce nossu uMpposa
CcToiiHoCT. HaTucHeTe oTHoBo 6yToHa (D" LLle ce nokaxe ,CAL" v cneg ToBa ,20,00". MocTaBeTe Kanu6poBbyYHO Terno oT 20 Kr. Cnep 4 ceKyHAM Lie
ce noseu ,40,00. MocTaBeTe kKanu6poBbuHo Terno ot 40 kr. Cnep olwe 4 cekyHAM e ce nosieu ,PASS", cnep KoeTo ce Noka3Ba HOPMaHOTO Terslo.
KaHTapbT e npekanuépupax.

BaxxHo: Mo BpeMe Ha KannbpoBKaTa KaHTapbT He TpsibBa Aa 6bje NOANOXeH Ha BUOPALIMK UK Bb3AYLUHU TeYeHUS.

06sicHeHMe Ha cneLUanHuTe CUMBOJIN
1. BkniouBaHe
Cnep, HaTUCKaHe Ha 6yToHa (D" ce nosiBsiBaT BCUUKM cUMBONU. MoXeTe fia NpoBepuTe AanK BCUYKN CErMeHTH ce NoKas3BaT NpaBuiiHo.
lMocnepaBalLoTo NOKa3BaHe Ha HyNa NoKa3Ba FOTOBHOCT 3a NpeTernsHe.
2. OTpuuaTenHa CTOMHOCT Ha Terno
HaTucHeTe oTHoBO 6yTOHa ,tare”.
3. MpeTtoBapBaHe
Ako nocTaBeHOTO Terno HafB1LLaBa MakCUMaJIHOTO HaTOBapBaHe Ha KaHTapa, Ha aucnnes ce nosiesea ,0.Ld".
4. 3axpaHBaHe
Ako ce nosien ,LO", ToBa 03HauyaBa, Ye baTepusTa e U3TOLLEHa.

ToBa ycTpoiCTBO OTroBaps Ha U3NCKBaHUATa Ha [OupekTuea Ha EC 2014/31/EU.

3abenexka: Heo6uuaiiHi eneKTPOMarHUTHN BANAHUS (Hanp. CMyLLaBallyu yCTPOMUCTBa B HenocpecTBeHa 611M30CT) MoraT [ja NOBNUAAT Ha NoOKa3BaHaTa
CTOMHOCT. (el NpekpaTsiBaHe Ha CMYLLLEHMATA NPOAYKTHT MOXe Aa Ce U3MoNi3Ba HopMasiHo. KaHTapbT He TpsibBa a ce M3NoN3Ba B 3aKOHOBO
perynmpaHu nusmepBaTe/iHi NpoLiech.

TouHocT

ToBa yCTpoiiCcTBO OTroBaps Ha U3MCKBaHUsTa Ha [upekTuBa Ha EC 2014/31/EU. Bceku KaHTap ce Kanubpupa u npoBepsiBa BHUMATENIHO N0 BpEME Ha
Npou3BoACTBeHMUS NpoLiec. TonepaHebT e £ 0,5% £ 1 undpa (TeMnepaTypeH AnanasoH oT +5° 1o +35° C). He ce HOCY OTTOBOPHOCT 3a rpeLlHN NoKasaHus
B pe3ynTaT Ha MOBpejM, HenpaBuW/Ha ynoTpeba unu xapayepHu aedekTtu. MoBpean nopaau fedeKTh He Ce NOKPUBAT OT HacTosLaTa rapaHuusi. He ce
HOCW OTFOBOPHOCT U 3a MPOMYCHAaTH NOA3M UM Apyr GMHAHCOBMU LWETU Ha KynyBaya Uan noTpebutens.



Napajeni proudem
Véhu je mozné provozovat napajenim pres sitovy adaptér nebo na blokovou baterii 9 V. Zditka pro pfipojeni na sit se nachazi na strané vazici jednotky,
prihradka na baterie je v zdkladové desce vahy.

Vymena baterii
Jestlize se objevi na displeji ,Lo", znamena to, Ze jsou vybité baterie.

Ustaveni vah
Dbejte prosim na to, aby vahy staly vodorovné.

Vazeni ()
Po zapnuti vahy tlacitkem (" se objevi na displeji nejdfive vSechny symboly. Prosime, vyckejte az se zde objevi nula. Teprve potom mdzete polozit zbozi na
vahu a odecist jeho hmotnost.

DovazZovani (tare)
Zvazte prazdnou nadobu (pfipadné 1. vahové mnozstvi) a opétnym stisknutim tlacitka ,tare” vahu zase nastavte na nulu. Nadobu naplite (pfipadné pfidejte 2.
vahové mnozstvi). Nyni se zobrazi cistd vaha pfidaného predmétu.

Vypnuti (1)
Stisknutim tlacitka ,>".

Automatické vypinani
Pfi provozu na baterii a po 2. minutach klidu se vdha automaticky vypne. Pfi provozu s napajenim ze sité se vaha automaticky nevypina.

Prepinani jednotek hmotnosti kg, Lb (mode)
Véha mize ukazovat hmotnost v kg v Lb. Pro nastaveni pozadované jednotky hmotnosti stisknéte tlacitko ,mode".

Pocitani (&)
Po zapnuti polozit na vahu referencni zavazi. (Pozor: aby funkce pocitani kusd bezvadné fungovala musi mit jeden kus hmotnost > 50 g) Potom stisknout a
pridrzet tlacitko ,#" tak dlouho az se objevi na ukazateli ,100". Stisknutim tlacitka ,mode" zvolit referen¢ni pocet kusa (25; 50; 75; 100) a znovu stisknout
tlacitko ,,.-:::-.".

Uzivatelské kalibrovani

JestliZe je to zapotiebi mize se vdha jesté dodatecné kalibrovat. Vahu zapnout tlacitkem ,()".Na displeji se objevi ,88888". Jesté nezZ se na displeji objevi
nula, stisknout kratce ctyrikrat po sobé tlacitko ,(D" a pfi ctvrtém stisknuti tlacitko podrZet. Na displeji se objevi Cislo. Nyni jesté jednou stisknout tlacitko (.
Objevi se ,CAL" a potom ,20,00". Nyni polozit na vahu kalibracni zavazi 20 kg. Po 4 vtefinach se na displeji objevi ,40,00". Nyni polozit na vahu kalibracni
zavazi 40 kg. Po dalSich 4 vtefindch se objevi ,PASS" a potom normalni vdha. Vaha je nové kalibrovana.

Diilezité: PFi kalibrovani nesmi byt vaha vystavena otfesiim nebo proudéni vzduchu.

Vysvétleni zvlastnich znaku
1. Zapnuti
Po stisknut tlacitka ,(O" se nejdfive objevi vsechny symboly. Pfitom mdzete zkontrolovat, jestli ukazuji vSechny segmenty bezchybné. Nasleduji ci
zobrazeni nul znameng, Ze je vaha pripravena k provozu.
2. Negativni zobrazeni vahy
Stisknéte znovu tlacitko ,tare".
3. Pretizeni
Pfi pfetizeni vahy se objevi na ukazateli ,0.Ld".
4. Napajeni proudem
Jestlize se objevi na displeji ,Lo", znamena to, Ze jsou vybité baterie.

Toto zafizeni odpovidd pozadavkim smérnice EU 2014/31/EU. Upozornéni: zobrazenou hodnotu mohou ovlivnit mimofadné elektromagnetické vlivy (rusici
vysila¢ v bezprostredni blizkosti). Kdyz rusivy vliv skonci, je vyrobek mozné opét pouzit k uréenému Géelu. Vaha se nesmi pouzivat v provozech podléhajicich
cejchovani.

Presnost

Tento pristroj spliuje pozadavky EU-smérnice 2014/31/EU. Kazda vaha je béhem vyroby starostlivé kalibrovana a zkousena. Tolerance Cini + 0,5% + 1 digit

(v rozsahu teplvot +5° bis +35°C). Pfi chybnych tdajich véhy v disledku poskozeni, chybné obsluhy pfip. vad pfistroje jakéhokoli druhu nemiile byt prevzato
zadné rudeni. Skody v ddsledku vad nejsou stavajici garanci kryty. Ruceni se také nevztahuje na ztraceny zisk nebo jiné majetkové Skody kupce pfip. uzivatele.



Spandingsforsyning
Vaegten kan forsynes over netdelen eller af 9V blokbatteriet. Netbgsningen befinder sig pa siden af vaegtenheden; batterirummet befinder sig pa
vejeenhedens bundplade.

Batteriskift
Safremt ,Lo" dukker op i visningsfeltet, sa betyder det at batterierne er afladede.

Opstilling af vagten
Vaer venligst opmaerksom pa, at vaegten star vandret.

Vejning ()
Nar vaegten er teendt med (0" —tasten, vises der fgrst alle segmenter i
displayfeltet. Vent venligst, indtil der vises et nul. Fgrst derefter bgr vaegten belastes og vaegtvaerdien aflaeses.

Tilleegsvejning (tare)
Afvej den tomme beholder (hhv. 1. veegtmaengde) og nulstil vaegten igen ved at trykke pa ,tare” -tasten. Fyld beholderen (hhv. l&eg den 2. veegtmaengde pa).
Der vises kun den tilfgrte nettovaegt.

Afbrydelse ()
Ved tryk pd ," —tasten.

Automatisk slukning
Kun ved batteridrift, ved belastet eller ubelastet vaegt efter ca. 2 minutter, safremt der ikke sker nogen veegtaendring i denne tid. Ved netdeldrift ikke nogen
automatisk slukning.

Omskiftning af vagtenheder kg, lb (mode)
Vagten kan vise kg eller lb. Valg den gnskede veegtenhed ved at trykke pa ,mode” -tasten.

Teelling ()

Leeg referencevaegten pa nar vaegten er klar til vejning. (OBS: vaegten for det enkelte stykke skal vaere > 50 gram, sa teellefunktionen arbejder fejlfrit.) Tryk sa
pa ,&&" -tasten og hold denne trykket til der vises ,100" i displayfeltet. Vaelg referencestykantallet (25; 50; 75 eller 100) ved at trykke pa ,mode” —tasten og
tryk sa igen pa 4" -tasten.

Brugerkalibrering

Om ngdvendigt kan vaegten efterkalibreres. Taend for vaegten med tasten ,()". P3 displayet vises ,88888". For displayet springer til Nul trykkes ()" tasten
fire gange kort efter hinanden og holdes nede ved fjerde tryk. Pa displayet vises en talvaerdi. Tryk nu ()" tasten igen. Forst vises ,CAL" og derefter ,20,00".
Laeg nu en kalibreringsvaegt pa 20 kg pa veegten. Efter 4 sekunder vises ,40,00" pa displayet. Laeg nu en 40 kg kalibreringsvaegt pa veegten. Efter endnu 4
sekunder vises ,PASS" samt den normale visning af vaegten. Nu er vaegten kalibreret.

Vigtigt: Under kalibreringen ma vaegten ikke udsaettes for rystelser eller luftstrgmme.

Forklaring af specielle symboler
1. Teend
Efter tryk pa ,“ —tasten vises fgrst alle symboler. Du kan kontrollere, om alle segmenter vises rigtigt. Den efterfglgende nulvisning vises, at veegten er
klar til vejning.
2. Negativ visning af vaegt
Tryk igen pa ,tare” —tasten.
3. Overbelastning
Hvis en palagt veegt er tungere end vaegtens tilladelige maksimalbelastning, vises der ,0-Ld" i displayfeltet.
4. Stromforsyning
Safremt ,Lo" dukker op i visningsfeltet, sa betyder det at batterierne er afladede.

Dette apparat er i overensstemmelse med kravene i henhold til EF-direktiv 2014/31/EU. Henvisning: Usadvanlig elektromagnetisk pavirkning (stgjsender i
umiddelbar naerhed) kan pavirke den indikerede veerdi. Nar denne pavirkning ophgrer, kan produktet igen anvendes normalt. Vaegten ma ikke bruges inden
for justeringspligtig handel.

Ngjagtighed

Apparatet opfylder kravene i EF-direktiv 2014/31/EU. Hver enkelt vaegt er kalibreret og afprgvet under fremstillingsprocessen. Tolerancen udggr + 0,5% + 1
digit (temperaturomrade +5° til +35° C). Ansvaret fraleegges i tilfeelde af forkert visning som fglge af beskadigelse, fejlbetjening hhv. apparatfejl af hvilken
som helst art. Mangelskader er ikke omfattet af narvaerende garanti. Ansvar for tabt avance eller andre pkonomiske skader kan kgberen hhv. brugeren heller
ikke gore geeldende.



Toiteallikas
Kaal toGtab kas vooluadapteri voi 9V plokkpatareiga. Toitepesa asub kaalumisseadme kiiljel, patareipesa asub kaalumisseadme pdhja all.

Patarei vahetamine
Kui ekraanile ilmub ,Lo" tdhendab see, et patarei on tiihi.

Kaalumiseadme paigutamine
Veenduge, et kaal seisab horisontaalselt.

Kaalumine ()
Parast sisseliilitamist nupuga , (" kuvatakse esmalt kéik segmendid ekraanil. Oodake, kuni ilmub null. Alles siis asetage kaalule ese ja lugege kaalundidik.

Taara (tare)
Tiihjad anumad (v6i esimene kaalutav kogus) kaaluda ja seejarel vajutada ,tare” nuppu nullimiseks. Seejdrel téita anum (vGi lisada teine kogus). Ekraanile
ilmub ainult netokaal.

Valjaliilitamine ()
Vajutades nuppu ,(".

Automaatne valjaliilitus
Ainult patareitoitel - koormatud voi koormamata kaal liilitub valja umbes 2 minuti parast, kui selle aja jooksul pole kaalu muutust. Vooluadapteriga togtades
automaatset viljalilitust ei toimu.

Kaaluiihikute vahetamine kg, lb (mode)
Kaal voib ndidata kaalu kg vai lb. Soovitud {ihiku saab valida nupuga ,mode".

Loendamine ()
Pérast kaaluvalmidust asetage peale referentsmass. (Tahelepanu: iiksiku iihiku kaal peab olema 2 50 grammi, et loendamisfunktsioon tootaks Gigesti.) Seeja-
rel vajutage ja hoidke all nuppu ,4", kuni kuvatakse ,100". Nupuga ,mode" valige referentskogus (25; 50; 75 v6i 100) ja vajutage uuesti nuppu 4"

Kasutajakalibreerimine

Vajadusel saab kaalu kalibreerida. Liilitage kaal sisse nupuga ,(“. Ekraanile ilmub ,88888". Enne kui ekraan nulli nditab, vajutage nuppu (" neli korda
kiiresti jarjest ja hoidke viimast vajutust all. Ekraanile ilmub arvvaartus. Vajutage uuesti nuppu ,(". Kuvatakse ,CAL" ja seejarel ,20,00“. Asetage 20 kg kali-
bratsioonimass kaalule. 4 sekundi parast kuvatakse ,40,00. Asetage kaalule 40 kg kalibratsioonimass. Veel 4 sekundi parast ilmub ,PASS" ja seejarel tavaline
kaalundidik. Kaal on kalibreeritud.

Tahtis: Kaal ei tohi kalibreerimise ajal olla vibratsioonide ega 6huvoolude moju all.

Siimbolite selgitused
1. Sisseliilitamine
Parast nupu " vajutamist kuvatakse koik stimbolid. Vaite kontrollida, kas koik segmendid kuvatakse korralikult. Nullindidik tahendab, et kaal on valmis.
2. Negatiivne kaalunaidik
Vajutage uuesti ,tare” nuppu.
3. Ulekoormus
Kui peale asetatud kaal iiletab maksimaalse lubatud kaalu, kuvatakse ,0.Ld".
4. Toide
,LO" tdhistab tiihja patareid.

Seade vastab EL direktiivi 2014/31/EL nduetele.
Maérkus: Ebatavalised elektromagnetilised hiired (nt segajad seadme vahetus liheduses) vdivad mdjutada naidikuvédartust. Pérast hire l0ppu saab seadet
jalle tavaparaselt kasutada. Kaal ei ole moeldud kasutamiseks Giguslikult reguleeritud kaubavahetuses.

Tapsus

Seade vastab EL direktiivi 2014/31/EL nduetele. lga kaal kalibreeritakse ja testitakse hoolikalt tootmisprotsessi kaigus. Tolerants on + 0,5% + 1 number (tem-
peratuurivahemik +5° kuni +35°C). Kahjustustest, valest kasutamisest v6i seadmevigadest tingitud valede niitude eest ei voeta vastutust. Puudustest tingitud
kahjusid garantii ei kata. Ei vastutata ka saamata jaanud kasumi voi muu varalise kahju eest ostjale voi kasutajale.



Alimentacion
La balanza puede ser alimentada por la red electrica o por una bateria de 9V. El enchufe para la conexion a la red se situa al lado del plato de la balanza, el
cajon para la bateria se situa debajo del plato.

Cambio de bateria
La indicacion ,Lo", significa que se ha agotado la bateria.

Colocacion de la balanza
Asegurese que la balaza sea en posicion horizontal.

Peso ()
Tras encender la balanza con la tecla ", la pantalla muestra en primer lugar todos los segmentos. Espere hasta que aparezca el cero. A continuacion puede
depositar el peso y leer el valor correspondiente.

Tara (tare)
Pese un recipiente vacio (o bien la primera cantidad de pesado) y ponga la balanza de nuevo a cero presionando la tecla ,Tare". Llene el recipiente (o bien
cologue la segunda cantidad de pesado). Ahora se mostrard Ginicamente el peso neto afiadido.

Apagado ()
El apagado se realiza pulsando la tecla ,&".

Apagado automatico
En modo de alimentacion por bateria la balanza se apaga automaticamente despues de 2 minutos sin cambio de peso, que la balanza sea cargada o no. En
modo de alimentacion por la red no hay apagado automatico.

Cambio de las unidades de peso Kg, Lb (mode)
La balanza puede indicar el peso en Kg o Lb. Seleccione la unidad de peso deseada pulsando la tecla ,mode”.

Computo (&)
Cuando la balanza esta lista, coloque el peso de referencia. (Atencién : El peso individual tiene que ser > 50 gramos para que la funcién contadora funcione
sin error) A continua cién pulse la tecla ,#&" y manténgala pulsada hasta que aparezca , 100" en la pantalla. Seleccione la cantidad de referencia

"

(25; 50; 75 6 100) pulsando la tecla ,mode" y, posteriormente, vuelva a pulsar la tecla ,&&".

Calibracion por parte del usuario

La balanza puede recalibrarse en caso necesario. Ponga la balanza en marcha presionando la tecla ,)“. Aparece ,88888". Antes que vuelva a indicar cero
presionar cuatro veces la tecla )" y mantener la presion la tltima vez. Aparece un digito. Volver a presionar la tecla ,0". Aparece ,CAL" y después ,20,00".
Coloque un peso calibrado de 20 Kg. Después de 4 secondos aparece ,40,00“. Coloque ahora un peso calibrado de 40 Kg. La pantalla indica ,PASS"y a
continuacion la indicacion de peso normal. La balanza ha sido nuevamente calibrada.

Importante: durante el proceso de calibracidn, la balanza no puede estar expuesta a temblores ni corrientes de aire.

Explicacion de los simbolos
1. Encendido
Tras pulsar la tecla (D" aparecen en pantalla todos los simbolos. Ustedpuede comprobar si todos los segmentos se visualizan correctamente. EL valor cero
que se muestra a continuacion indica que la balanza esta lista para el uso.
2. Indicacion de peso negativo
Pulse nuevamente la tecla ,tare”.
3. Sobrecarga
Si el peso depositado es mayor que la carga maxima de la balanza, aparece la indicacion ,0.Ld".
4. Suministro de corriente
El simbolo ,LO" significa que la bateria se ha agotado.

Este aparato cumple con los requisitos de la directiva europea 2014/31/EU. Advertencia: El valor indicado puede verse afectado por influencias electro-
magnéticas excepcionales (emisora interferente en las proximidades). Una vez concluida la interferencia, el producto puede volver a emplearse de forma
preceptiva. La balanza no puede utilizarse en situaciones que requieran una calibracion oficial.

Precision

Este instrumento cumple con las exigencias de acuerdo a la directiva EG 2014/31/EU. Cada balanza es calibrada y revisada concienzudamente durante el
proceso de fabricacion. La gama de tolerancia es de + 0,5% + 1 digito (la gama de temperatura es de +5° a +35° C). No se asume responsabilidad alguna en
caso de indicaciones erroneas, que se deben a dafios, un manejo falso, o sea defectos de instrumento de cualquier tipo. La presente garantia no incluye dafios
en defecto. No se asume tampoco responsabilidad alguna en caso de pérdidas de ganancia u otros dafos patrimoniales de la parte compradora, o sea del
usuario.



Jannitelahde
Vaakaa voidaan kdyttad verkkolaitteella tai 9 V:n paristolla. Virtaliitin sijaitsee punnitusyksikon sivussa, paristolokero yksikon pohjalevyssd.

Paristonvaihto

Vaa‘an paikan valinta
Huolehdi siitd, ettd vaaka asetetaan vaakatasoon.

Punnitus ()

paino vasta sitten vaa“an péalle ja lue painoarvo.

Lisdpunnitus (tare)
Punnitse tyhjd astia (tai 1. painomaérd) ja nollaa vaaka jilleen painamalla ,tare"-ndppdintd uudelleen. Taytd astia (tai aseta 2. painoméard vaa‘alle). Nayttoon
tulee ainoastaan lisatty nettopaino.

Paltakytkentd ()
Paina ,(O" -painiketta.

Painoyksikoiden valinta kg, lb (mode)
Vaaka ndyttda painon seuraavissa yksikoissa: kg tai lb. Painamalla ,mode" -painiketta voit valita haluamasi painoyksikdn.

Yhteenlaskeminen ()
Aseta vaa“alle viitepaino sen jilkeen kun vaaka on valmiina punnitukseen. (Huomio: Yksittdisen tavaran painon on oltava = 50 grammaa, ettd punnitus toimii

Tarpeen vaatiessa vaaka voidaan kalibroida jlkikateen. Kytke vaaka paille 0 -painikkeesta. Nayttoon ilmestyy ,88888". Ennen kuin nayttd nollautuu paina
. -painiketta neljs kertaa lyhyesti perakkain ja pidd alaspainettuna neljdnnells kerralla. Naytton ilmestyy numeroarvo. Paina nyt uudelleen ,®“-painiketta.
N&yttoon ilmestyy ensin ,CAL" sitten ,20,00“. Aseta vaa“an pdalle 20 kg:n kalibrointipaino. 4 sekunnin kuluttua nayttoon ilmestyy ,40,00“. Aseta vaa“alle

nyt 40 kg:n kalibrointipaino. Seuraavan 4 sekunnin kuluttua nayttoon ilmestyy ,PASS", jonka jalkeen nakyy normaali painon ndytto. Vaaka on nyt kalibroitu
uudelleen.

Tarkedd: vaakaa ei saa altistaa tarindlle eikd ilmavirtaukselle kalibroinnin aikana.

Erikoismerkkien selitys

1. Paallekytkenta
Sen jalkeen kun (" -painiketta on painettu, nayttoon ilmestyvat ensin kaikki symbolit. Voit tarkistaa, nakyvatko kaikki virheettomasti. Tata seuraa va
nollanaytto ilmoittaa vaa“an olevan valmis punnitusta varten.

2. Negatiivinen punnitustulos
Paina uudelleen ,tare” -painiketta.

3. Ylipaino

Tama laite vastaa EY-direktiivin 2014/31/EU sisdltamid vaatimuksia.
Viite: Poikkeukselliset sihkomagneettiset ilmiot (hdirintda vélittomassa laheisyydessd) saattavat vaikuttaa naytettyyn arvoon. Kun hairinta on poistettu,
tuotetta voidaan jdlleen kayttad sen kayttotarkoitukseen. Vaakaa ei saa kayttad vakautusvelvollisuuden alaiseen kayttoon.

Tarkkuus
Tama laite vastaa EY-direktiivissd 2014/31/EU esitettyja vaatimuksia. Jokainen vaaka kalibroidaan ja tarkastetaan huolellisesti valmistusprosessin aikana.



Alimentation
L alimentation est assurée par la connexion secteur ou par une pile 9V. La prise secteur se trouve sur le coté du plateau de pesage, le boitier de la pile se
trouve sur le dessous du plateau.

Changement de pile
Une indication ,Lo" signale que la pile est déchargée.

Conditions d’utilisation
Assurez-vous que la balance est bien horizontale.

Pesage ()
Aprés la mise en service par la touche (" tous les segments sont affichés sur L"écran de visualisation. Attendre la remise a zéro avant de poser la charge et
de lire le poids indiqué.

Tare (tare)
Mettre le récipient (ou la premiére partie a peser) et remettre a zéro par pression de la touche ,tare”. Remplir le récipient (ou ajouter la 2éme partie a peser).
Seul le poids net rajouté est indiqué.

Mise hors service ()
Presser la touche ,(O".

Mise hors service automatique
En mode d"alimentation par pile, la balance est mise automatiquement hors service aprés env. 2 minutes sans modification de poids, que la balance soit
chargée ou pas. Pas de mise hors service automatique en mode d”alimentation secteur.

Commutation de l"unité de mesure Kg, Lb (mode)
La balance peut mesurer la charge en Kg ou Lb. Choisir lunité requise par pression de la touche ,mode”“.

Comptage ()
Aprés la mise en service, déposer la charge de référence. (Attention : Le poids individuel doit étre = 50 grammes pour que la fonction de comptage fonctionne
sans erreur) Appuyer sur la touche ,&" et maintenir la pression jusqu”a " apparition de , 100" sur "écran de visualisation. Choisir alors la quantité de référence

"

(25, 50, 75 ou 100) par pression de la touche ,mode” et presser ensuite a nouveau la touche " .

Calibrage par U utilisateur

En cas de besoin la balance peut étre ré-calibrée. Mettre la balance en marche en appuyant la touche ,". L"écran indique ,88888". Avant que indication
repasse a zéro appuyer a quatre reprises sur la touche (D" en maintenant la pression la derniere fois. L"écran indique un chiffre. Appuyer a nouveau la touche
O L"écran indique ,CAL" puis ,20,00". Placer un poids calibré de 20 kg sur la balance. Au bout de 4 secondes "écran indique ,40,00”. Placer maintenant un
poids calibré de 40 kg sur la balance. L"écran indique ,PASS" et passe ensuite en mode normal de pesée. La balance est a présent ré-calibrée.

Attention : pendant le calibrage la balance ne doit pas étre exposée aux vibrations ou courants d’air.

Symboles affichés
1. Mise en marche
Aprés pression de la touche ,(O" tous les symboles apparaissent sur "écran. Vous pouvez contréler si tous les segments sont bien lisibles. L indication zéro
qui suit signale que la balance est préte a 'usage.
2. Valeur négative
Appuyez a nouveau sur la touche ,tare".
3. Surcharge
Si le poids chargé est supérieur a la capacité de la balance le symbole ,0.Ld" apparait sur l"écran de visualisation.
4. Alimentation
L indication ,LO" signale que la pile est déchargée.

Cet appareil correspond aux exigences de la norme 2014/31/EU.

Remarque: Des conditions électromagnétiques extrémes, par exemple une émission radio a proximité immeédiate, peuvent influencer la valeur affichée. Une
fois L'influence parasite terminée, le produit peut étre de nouveau utilisé de maniere conforme. La balance ne doit pas étre utilisée a des fins nécessitant un
calibrage officiel.

Précision

L appareil est conforme aux prescriptions européennes 2014/31/EU. Chaque appareil est calibré et vérifié soigneusement a la production. La tolérance est
de 0,5% +/- 1 division (température entre +5 et 35°C). Aucune responsabilité n’est engagée par une indication erronée due a un endommagement, mauvaise
utilisation ou défaut de fonctionnement de toute sorte. Les préjudices consécutifsne sont pas couverts par la garantie ci-jointe. La responsabilité n"est égale-
ment pas engagée en cas de manque a gagner ou de tout autre préjudice financier occasionné a "acheteur ou a "utilisateur.



Power supply
The scales can be operated by a mains adapter or a 9V battery. The connector is located on the side of the weighing unit, the battery housing is located on the
bottom of the unit.

Battery replacement
If ,Lo" appears on the display, the battery needs to be replaced.

Positioning the scales
Please ensure that the scales is in a horizontal position.

Weighing ()
After switching on the scales with the ,(0"~button, all segments are shown on the display. Please wait until the zero appears. Then place the weight on the
scales and read off the shown weight.

Net weighing (tare)
Place an empty container (or the first weight) on the scales and press the ,tare”~key until the zero appears. Fill the container (or place the second weight on
the scales). Only the additional weight is indicated in the display.

Switch-off ()
Press the ,(O"-key.

Automatic switch-off
Battery mode: Automatic switch-off after 2 minutes whether weight is on the scales or not, in case no change of weight occurs in this time. Mains mode: no
automatic switch-off.

Changing the weighing units: Kg, Lb (mode)
This scales can show the weight in either kg or Lbs. Press the ,mode“~key until the required weighing unit appears.

Counting (&)

When the ,zero" appears place the reference weight on the scales.

(Attention: the unity weight should be over 50 g. for a correct counting function) Then press the ,s&" -key and hold until ,700" appears in the display. Press
the ,mode"~key and choose the reference quantity (25; 50; 75 or 100) and the press the ,4"“~key once again.

u

User calibration

If required the scales can be recalibrated. Turn the scales on pressing the ,()“-key. The display shows ,88888". Before the display pass to zero, press four
times the ,(O"-key and keep it pressed after the fourth time. The display shows a digit. Press again the () “key. The display shows ,CAL" and ,20,00“. Place
a 20 kg-calibration weight on the scales. After 4 seconds the display shows ,40,00% place now a 40 kg-calibration weight on the scales. After 4 more seconds
,PASS” and finally the normal weighing screen appears in the display. The scales is now re-calibrated.

Important: during recalibration the scales should not experience any movement or draught!

Explanation of the special symbols
1. Switch-On
After pressing the ,(O“~key all symbols appear. One can check if all segments are shown correctly. The “zero” which then appears shows that the scales is
ready for weighing.
2. Negative Weight Display
Press the ,tare"-key again.
3. Overload
If the weight on the scales is heavier than the max. capacity of the scales then ,0.Ld" appears in the display.
4. Power Supply
,LO“ means that the battery is empty and needs to be replaced.

This device corresponds to the requirements stipulated in the EC-directives 2014/31/EU.
Note: Extreme electromagnetic influences e.g. radio unit in the immediate vicinity may affect the displayed values. Once the interference has stopped, the
product can once again be used normally. The scales is not legal for trade.

Precision

This device corresponds to requirements stipulated in 2014/31/EU. Every scale has been carefully calibrated and controlled during the production process.
The tolerance is £ 0,5% + 1 digit (at Temperatures between +5° and +35° C). Incorrect display values due to damage attributable to impropera handling,
mechanical damage or malfunction is exempt from liability. Damages due to faults are also exempt from the guarantee. No liability is accepted for
consequential damages or losses by the buyer or the user.



Tpowodosia Pedparog
H Tuyapld pmopei va Aettoupynoet eite pe TpopodoTiko eite e pnatapia 9V. H umodoxn tov tpopodotikol BpiokeTal oto mAAL TNG povadag Zoylong
Kat n 8Rkn ¢ pmatapiag PpiokeTal 6To KATW PEPOS TG Povadag.

AN\ayq Mratapiag
Av gpgaviotei «Lo» atnv 086vn, auto onpaivel 6tL N pratapia xet e§aviAnoei.

TomoB£tnON TG ZUyapldg
BeBawwbeite 0Tt n Luyapld eivat tonoBeTnuévn og opL{ovTia empavela.

Zoywon (&)
MeTd tnv evepyomoinon péow tou mARkTpou ", eppavidovtal 0ha ta TuRpata tng odovng. MepLpévete €wg 6Tou epPavioTel To Pndév. Movo tote
TonoBeTOTE To BAPOC Kal Hlapaote Tnv EVOELEN.

Anopapo (tare)
Zuyiote adeto doxeio (1) 1n TMOOOTNTCA) KAL ENAVAPEPETE 0TO PNdEV MATWVTAG To MARKTPO ,tare”. lepiote To Hoxeio () MpoobEaTe TN 2N TOOOTNTA).
EpgaviZetal povo to kabapo Bapog.

Anevepyoroinon (1)
Me matnua tou mAfkTpov b

Avtopatn Anevepyonoinon
Movo katd tn Aettoupyia pe pnatapia - mepinouv peTd ano 2 Aentd xwpig alhayn Bdpoug, ave€aptnTwg poptiov. Agv Loxbel katd Tn Aettoupyia pe
TPOPOdOTIKO.

EvaAhayn povadwv pétpnong kg, b (mode)
H Zuyapld pmopei va eppaviZel Bapog o€ kg 1 Lb. MatioTe To MARKTPO ,mode” yla va emAéEeTe TNV €MBLPNTA Povdda PETpnong.

Métpnon tepayiwv ()

Agou n Tuyapid eivat €towpn, TonoBeTNoTE To Bapog avagopds. (Mpoooxn: To Bdpog Tou KABe Tepayiov MPETMEL va eivat = 50 ypappdpta yia cwotn
Aettoupyia.) Mathote Kat KpATAOTE matnpévo To MARKTPO 4" Ewg 0Tou eppavioTei 100", Me to mARKTpo ,mode” emAESTE Tov apLBPO Tepayiwv
avagopdg (25, 50, 75 1} 100) kat matnote §avad To MARKTPO &

Xetpokivntn Badpovopnon

Av anatteitay, n Quyapld propei va emavaBabuovopndei. Evepyomotiote tn Zuyapld pe to mhnktpo . EppaviZetar ,88888". Mpiv pndevioet n
086vn, natiiote to MARKTpo " TE00EPLC PoPES Ypryopa KaL KPATACTE To MATNPéVo Tnv TETAPTN Yopd. Eppavi¢etal aptbuntiki tipn. Nathote
gavd to mhAktpo " Eppavitetar ,CAL kat petd ,20,00". TomoBetnoTE Bdpog avapopds 20 kg. Metd ano 4 deutepohenta eppaviZetar 40,00
TomoBetrhote Bdpog 40 kg. MeTd amno akopa 4 devtepohenta eppaviZetat ,PASS” kal 6Tn cuvéxela n kavovikn évoelgn Bapoug. H uyaptd eivat
BaBpovopnpévn.

Inuavtiko: Katd tn didpketa tng Babuovopnong, n {uyapld dev mpémel va unokeLtal og kpadaopolg fj pedpata agpa.

Ene€nynon ewdikwv evdeifewv
1. Evepyomoinon
MeTtd to mdtnua touv mAiikTpou D" eppavifovtat 0Aa ta cupBola. EAEyETe av 0Aa ta TpRpata eppavidovtal owotd. H €vdelgn pndév dnAwvel
€TolpoTNTA YLa TOyLon.
2. Apvniki évéel€n Bapoug
Nathote ava to MARKTPO ,tare”.
3. Ynepypoptwon
Av TomoBetnBei Bapog peyahbTepo anod To péyloTo poptio, eppaviZetar ,0.Ld".
4. Tpowodocia
Av gppaviotei ,LO", n pratapia €xet e€avtAnbei.

AvTi n ouokevn cuppoppwveTal pe Tnv 06nyia EE 2014/31/EE.
Inpeiwon: AcuvnBiotol nAekTpopayvnTikoi mapdyovteg (m.y. mapeuBolég Kovtd 6Tn cuoKeun) Pnopei va emnpedoouy Tig evdeifelg. Metd to Té€hog
NG mapepPoAng, n Luyapld Pnopei va xpnotpomotnBel kavovikd. Agv emiTpEMETaAL N XpRoN TNG 0€ VOULKA puBULIOPEVES EUMOPLKESG OUVANAAYEG.

Akpipela

H ouokeur mAnpot Ti¢ anattijoetg tng 0dnyiag EE 2014/31/EE. KdBe Tuyapid Babpovopeitat kat eAEyxeTal mPooek TIKA Katd tn Stdpkela Tng
napaywyng. H anokAwon eivat + 0,5% + 1 yngio (Beppokpasia +5° éwg +35°C). Aev avahapBavetat euuvn yia eopalpéveg evbeifelg Aoyw {nutwy,
KakRg Xpong i omtotoudnmote TEXVLIKOL 0@AApaTog. H mapovoa eyydnon dev kahimtel {nutég. Aev umidpyet evBOvn yia drapuyovta kepdn 1 AAAeg
OLKOVOPLKEG {Npieg Tou ayopaotn A XPROTN.



Napajanje
Vaga se moZe napajati putem mreznog adaptera ili s 9V blok baterijom. Prikljucak za napajanje nalazi se sa strane jedinice za vaganje, a pretinac za bateriju
na donjoj strani jedinice.

Zamjena baterije
Ako se na zaslonu pojavi ,Lo", to znaci da je baterija ispraznjena.

Postavljanje vage
Pazite da vaga stoji vodoravno.

Vaganje ()
Nakon ukljucivanja pomocu tipke ," prikazuju se svi segmenti na zaslonu. Pricekajte dok se ne pojavi nula. Tek tada stavite teret i ocitajte vrijednost mase.

Tara (tare)
Izvagajte praznu posudu (ili 1. kolicinu) i pritisnite tipku ,tare” kako biste ponovno postavili na nulu. Zatim napunite posudu (ili dodajte 2. koli¢inu). Prikazat
Ce se samo neto masa.

Iskljucivanje ()
Pritiskom na tipku ,(D“.

Automatsko iskljucivanje
Samo kod rada na baterije - vaga se automatski iskljucuje nakon otprilike 2 minute ako nema promjene tezine. Kod rada s adapterom nema automatskog
iskljucivanja.

Prebacivanje mjernih jedinica kg, lb (mode)
Vaga moze prikazivati masu u kg ili Lb. Tipkom ,mode" odaberite Zeljenu mjernu jedinicu.

Brojanje ()
Kada je vaga spremna za vaganje, stavite referentnu masu. (Paznja: masa jednog komada mora biti > 50 grama kako bi funkcija brojanja ispravno radila.)
Zatim pritisnite i drzite tipku ,4&" dok se ne pojavi ,100". Pomocu tipke ,mode" odaberite broj referentnih komada (25; 50; 75 ili 100), zatim ponovno pritisni-

“

te tipku ,4.".

Korisnicka kalibracija

Ako je potrebno, vaga se moze ponovno kalibrirati. Ukljucite vagu pomocu tipke ,(D“. Na zaslonu se pojavljuje ,88888". Prije nego Sto se prikaze nula, cetiri
puta brzo pritisnite tipku ", a Cetvrti put je drzite pritisnutom. Na zaslonu e se pojaviti brojéana vrijednost. Pritisnite ponovno tipku ,(D". Pojavit ce se
,CAL", zatim ,20,00". Stavite uteg od 20 kg. Nakon 4 sekunde prikazuje se ,40,00". Stavite uteg od 40 kg. Nakon jos 4 sekunde prikazuje se ,PASS", zatim
normalan prikaz mase. Vaga je ponovno kalibrirana.

Vazno: Tijekom kalibracije vaga ne smije biti izloZena vibracijama ni strujanjima zraka.

Objasnjenje posebnih oznaka
1. Ukljucivanje
Nakon pritiska tipke ,()" prikazuju se svi simboli. MozZete provjeriti ispravnost prikaza svih segmenata. Prikaz nule oznacava spremnost za vaganje.
2. Negativan prikaz mase
Pritisnite ponovno tipku ,tare".
3. Preopterecenje
Ako je teret tezi od maksimalne nosivosti vage, na zaslonu se pojavljuje ,0.Ld".
4. Napajanje
Ako se pojavi ,LO" baterija je ispraznjena.

Ovaj uredaj je u skladu s EU direktivom 2014/31/EU.
Napomena: |zvanredni elektromagnetski utjecaji (npr. ometaci u neposrednoj blizini) mogu utjecati na prikazanu vrijednost. Nakon prestanka smetnji, uredaj
se moze ponovno normalno koristiti. Vaga se ne smije koristiti u prometu gdje je ovjera zakonom obavezna.

Tocnost

Ovaj uredaj zadovoljava zahtjeve EU direktive 2014/31/EU. Svaka vaga se pazljivo kalibrira i ispituje tijekom proizvodnog procesa. Tolerancija iznosi * 0,5%
+ 1 znamenka (temperaturni raspon od +5° do +35°C). Ne preuzimamo odgovornost za netocne prikaze uzrokovane ostecenjem, nepravilnim rukovanjem ili
kvarom uredaja. Jamstvo ne pokriva Stete zbog nedostataka. Ne odgovaramo za izgubljenu dobit ili druge imovinske Stete korisnika ili kupca.



Tapfestziiltség
A mérleg dramelldtdsa a halozati tapegységgel vagy 9 V-os elemmel torténhet. A haldzati aljzat a mérdegység oldalan talalhato, az elemrekesz fedele pedig
a méréegység aljan. Elemcsere Amennyiben a kijelzén a ,Lo" jelenik meg, ez azt jelenti, hogy az elemek lemeriiltek.

A mérleg elhelyezése
Ugyeljen arra, hogy a mérleg vizszintesen alljon!

Mérés ()
Az " gombbal torténd bekapcsoldst kéveten elGszér minden jelzés megjelenik a kijelzén. Kérjiik, varjon, amig a nulla megjelenik. Csak ezutan helyezzen
ra sulyt, majd olvassa le az értéket.

Hozzamérés (tare)
Mérje le az iires tartalyt (ill. az 1. mérendé mennyiséget), majd allitsa a mérleget az ,tare”- gomb Gjbéli megnyomadsaval ismét nullara. Toltse meg a tartalyt
(ill. tegye hozzé a 2. mérend® sulyt). Csak a hozzdadott mennyiség sulya keriil kijelzésre.

Lekapcsolas (1)
A (" gomb megnyomasaval.

Automatikus lekapcsolas
Csak elemes iizemmadban, terhelt vagy terheletlen mérleg esetén kb. 2 perc utan, amennyiben ez id6 alatt nem valtozik a suly. Halozati tapegységes
tizemmadban nincs automatikus lekapcsolas.

A silymérték atvaltasa kg, b (mode)
A mérleg a stlyt a kovetkez6 mértékegységekben képes mutatni: kg, vagy lb. A ,mode"“- gomb megnyomasaval vélassza ki a kivant silymértéket.

Szamlalas ()

A mérési készenlét jelzése utdn helyezze a mérlegre a referenciasilyt. (Figyelem: Az egyes darabok silya = 50 gramm legyen annak érdekében, hogy a
szamlalé funkcid hibatlanul mikodjon.) Ezutan nyomja meg a ,&&" gombot és tartsa nyomva addig, amig a ,100” érték meg nem jelenik a kijelzén. A ,mode”
gomb megnyomasaval vélassza ki a referencia-darabs zamot (25; 50; 75 vagy 100), majd nyomja meg Gjra a 4" gombot.

Felhasznaloi kalibralas

Sziikség esetén a mérleg Ujra kalibralhatd. Kapcsolja be a mérleget a ,(O“- gombbal. A kijel-z6n ,88888" jelenik meg. Mieldtt a kijelz6 nulldra ugrik nyomja
meg a (" gombot négyszer roviden egymas utan, és a negyedik alkalommal tartsa megnyomva. A kijelzén megjelenik egy szamérték. Most ismét nyomja

meg a " gombot. Ekkor ,CAL" jelenik meg, majd ,20,00". Most helyezzen a mérlegre egy 20kg-os kalibralé stlyt. 4 masodperc elteltével ,40,00” jelenik

meg a kijelzén. Ekkor helyezzen a mérlegre egy 40kg-os kalibrald silyt. Tovabbi 4 masodperc elteltével ,PASS" jelenik meg, majd a normalis silykijelzés. A
mérleg Ujra van kalibralva. Fontos: Tilos a mérleget az Ujrakalibralas soran razkddasoknak vagy légaramlatoknak kitenni.

A specialis kijelzések magyarazata
1. Bekapcsolas
A (" gomb megnyomasa utan el6sz6r megjelenik az 6sszes szimbdlum. Ellendrizheti, hogy az 6sszes szegmens kifogastalanul jelenik-e meg. Az ezt
kovetd nulla jelzés a mérési készenlétet jelzi.
2. Negativ siilyjelzés
Nyomja meg Ujra a ,tare” gombot.
3. Tulterhelés
Ha a felhelyezett stly nagyobb a mérleg legmagasabb sulyanal, akkor a kijelz6 mezében megjelenik az ,0.Ld" felirat.
4. Aramellatas
Amennyiben a kijelzén a ,Lo" jelenik meg, ez azt jelenti, hogy az elemek lemeriiltek.

Ez a miszer megfelel a 2014/31/EU kovetelményeinek. A szokdsostdl eltérd elektromagneses befolydsok (zavard hatasok a kézvetlen kornyezetb6l)
befolyasolhatjdk a kijelzett értéket. A karos hatasok megszlinése utan a termék ismét rendeltetésszeriien hasznalhato.

Pontossag

Ez a késziilék megfelel az EU-Iranyelv 2014/31/EU -én alapulo kovetelményeknek. A gyartasi folyamat soran minden mérleget gondosan kalibralnak és
ellendriznek. A toleranciaérték + 0,5% * 1 Digit (a homérsékleti teriilet +5°C-tol +35°C-ig). Rongalason, hibas kezelésen alapuld, illetve barmely miiszerhiba
miatti hibas kijelzésre nincsen szavatossag. Hianykarokat a széban forgd garancia nem foglal magaban. Felelosségvallalas nem all fenn elmaradt haszon vagy
egyéb vagyoni kar miatt sem a vasarldval, illetve hasznaléval szemben.



Alimentazione
La bilancia puo essere alimentata tramite l'alimentatore oppure tramite la pila da 9 volt in dotazione. La presa per il connettore dell’alimentatore é posiziona-
ta lateralmente, il vano pila si trova sul lato inferiore della bilancia.

Sostituzione della pila
Se sul display appare ,Lo" significa che la pila & scarica.

Posizionamento della bilancia
Assicurarsi che la bilancia sia in posizione orizzontale.

Pesare ()
Subito dopo aver acceso la bilancia con il tasto (0" appaiono sul display tutti i segmenti. Attendere fino quando sul display viene visualizzato lo zero, quindi
posizionare 'oggetto da pesare sulla piattaforma di carico e determinarne il peso.

Tara (tare)
Pesare il contenitore vuoto (ovvero la prima quantita da pesare) e azzerare nuovamente la bilancia premendo il tasto ,tare". Riempire il contenitore (ovvero
aggiungere la seconda quantita da pesare). Verra visualizzato solo il peso netto della quantita aggiuntiva.

Spegnimento ()
Per spegnere premere il tasto ,®”.

Spegnimento automatico
Solo quando alimentata a pila, la bilancia si spegne automaticamente, indipendentemente dal fatto che sia carica 0 meno, se nell’arco di 2 minuti non viene
registrata alcuna variazione di peso.

Commutare l'unita di peso in kg, lb (mode)
La bilancia € in grado di indicare il peso sia in kg che in lb. Impostare l'unita di misura desiderata premendo il tasto ,mode “.

Contapezzi ()

A bilancia pronta per l'uso, posizionare sulla piattaforma di carico il peso di riferimento. (Attenzione: il peso di un singolo pezzo non deve essere > a 50
grammi affinché la funzione di conteggio operi correttamente) Premere e tenere premuto il tasto ,.4&" fino a quando sul display appare il numero di riferimen-
to,100". Premere quindi il tasto “mode” per impostare il numero di unita di riferimento desiderato (25; 50; 75 oppure 100) e confermare la scelta premendo
nuovamente il tasto ,&.".

Calibrazione utente

Se necessario, la bilancia puo essere ricalibrata. Accendere la bilancia premendo il tasto ,)". Sul display appare “88888". Prima che il display visualizzi lo
zero, premere brevemente per quattro volte di sequito il tasto (0" e tenerlo premuto alla quarta volta. Sul display appare un codice numerico. A questo punto
ripremere il tasto ,&*. Il display visualizza ,CAL", poi ,20,00". Quindi posizionare il peso di calibrazione di 20 kg sulla piattaforma di carico. Dopo 4 secondi il
display passa a visualizzare ,40,00". Posizionare ora il peso di calibrazione di 40 kg sulla piattaforma di carico. Dopo altri 4 secondi sul display appare ,PASS”
ed infine la bilancia passa alla visualizzazione normale del peso. La bilancia e ricalibrata. Importante: durante la ricalibrazione la bilancia non deve essere
esposta a scosse o a correnti d'aria.

Spiegazione dei simboli
1. Azionamento
Dopo aver premuto il tasto " il display visualizza inizialmente tutti i simboli disponibili. Cid consente di verificare se tutti i segmenti vengono visualizzati
corettamente. La successiva visualizzazione dello zero indica che la bilancia & pronta per la pesatura.
2. Visualizzazione di peso negativo
Premere nuovamente il tasto ,tare”.
3. Sovraccarico
Se sulla piattaforma di carico viene posizionato un peso maggiore alla portata massima della bilancia, sul display appare l'indicazione ,0.Ld".
4. Alimentazione
Se sul display appare l'indicazione ,LO", significa che la pila € scarica.

Questo apparecchio & conforme alla direttiva 2014/31/EU. Avvertenza: forti campi elettromagnetici causati da varie fonti nelle dirette vicinanze possono
influire sui valori visualizzati. In seguito all’eliminazione o alla riduzione delle sorgenti d'interferenza, il prodotto riprende a funzionare in modo conforme
all'uso previsto. Questa bilancia non & uno strumento conforme alle norme di metrologia legale.

Precisione

Questo apparecchio & conforme alle esigenze previste dalla Direttiva 2014/31/EU. Ogni bilancia viene calibrata ed esaminata accuratamente durante la fase di
produzione. La tolleranza & di + 0,5% + 1 Digit (limiti di temperatura da + 5° fino a + 35° C). In caso di errori di indicazione in conseguenza di danneggiamen-
to, uso inadeguato o avaria di qualsiasi tipo non si assume alcuna responsabilita. Danni in conseguenza di difetto dell’apparecchio non sono compresi nella
garanzia. Anche per perdite di guadagno o altri danni finanziari del compratore o dell utente non si assume responsabilita.



Maitinimas
Svarstyklés gali buti maitinamos per maitinimo adapterj arba naudojant 9V blokine baterijg. Maitinimo lizdas yra svarstykliy jrenginio Sone, o baterijy skyrius
- jrenginio apacioje.

Baterijos keitimas
Jei ekrane pasirodo ,Lo", tai reiSkia, kad baterija iSsikrove.

Svarstykliy pastatymas
Jsitikinkite, kad svarstyklés stovi lygiai.

Svorio matavimas ()
Jjungus svarstykles mygtuku &, pirmiausia ekrane pasirodo visi segmentai. Palaukite, kol pasirodys nulis. Tik tada dékite svorj ir nuskaitykite verte.

Tara (tare)
Pasverkite tuscig talpg (arba pirma kiekj), tada paspauskite mygtukg ,tare”, kad svarstyklés vél rodyty nulj. Uzpildykite talpg (arba pridékite antrg kiekj). Bus
rodomas tik grynasis svoris.

I$jungimas (1)
Paspaudus mygtuka ,®".

Automatinis issijungimas
Tik veikiant su baterija — svarstyklés issijungia automatiskai mazdaug po 2 minuciy, jei per tg laikg nejvyksta svorio pokyciy. Naudojant su adapteriu - auto-
matinio iSsijungimo néra.

Svorio vienety perjungimas kg, b (mode)
Svarstyklés gali rodyti svorj kilogramais arba svarais. Paspauskite mygtuka ,mode", kad pasirinktuméte norimus matavimo vienetus.

Skaiciavimas ()
Kai svarstyklés paruostos, padékite etaloninj svorj. (Démesio: vieneto svoris turi bati 2 50 gramy, kad skaiciavimo funkcija veikty teisingai.) Tada spauskite ir
laikykite mygtukg 4", kol ekrane pasirodys ,100". Mygtuku ,mode" pasirinkite etaloninj vienety skaiciy (25; 50; 75 arba 100), tuomet dar kartg paspauskite

&

mygtukq e .

Naudotojo kalibravimas

Jei reikia, svarstyklés gali biti perkoreguotos. Jjunkite svarstykles mygtuku ,&O". Ekrane pasirodys ,88888". Pries pasirodant nuliui, greitai keturis kartus
paspauskite mygtuka ,®*, laikydami paskutinj paspaudima. Ekrane pasirodys skaicius. Dar kartg paspauskite mygtuka ,&O". Pasirodys ,CAL", tada ,20,00".
Padékite 20 kg kalibravimo svorj. Po 4 sekundziy pasirodys ,40,00“. Padékite 40 kg kalibravimo svorj. Po dar 4 sekundziy pasirodys ,PASS", o tada jprastas
svoris. Svarstyklés sukalibruotos iS naujo.

Svarbu: Kalibravimo metu svarstykles neturi buti veikiamos vibracijy ar oro sroviy.

Specialiy simboliy paaiskinimas
1. Jjungimas
Paspaudus mygtuka ,&" parodomi visi simboliai. Galite patikrinti, ar visi segmentai rodomi teisingai. Po to pasirodantis nulis reiskia, kad svarstyklés
pasiruosusios.
2. Neigiamo svorio rodymas
Vél paspauskite mygtuka ,tare”.
3. Perkrova
Jei uzdétas svoris virsija svarstykliy leisting riba, ekrane pasirodo ,0.Ld".
4. Maitinimas
Jei pasirodo ,LO" tai reiskia, kad baterija iSsikrové.

Sis jrenginys atitinka ES direktyvos 2014/31/ES reikalavimus.
Pastaba: Nejprasti elektromagnetiniai trikdZiai (pvz., trikdziy Saltiniai netoli jrenginio) gali paveikti rodmenis. Pasibaigus trikdziams, jrenginys vél veiks
jprastai. Svarstyklés negali buti naudojamos teisiskai reglamentuotose prekybos operacijose.

Tikslumas

Sis jrenginys atitinka ES direktyvos 2014/31/ES reikalavimus. Kiekvienos svarstyklés gamybos metu yra kruopsciai kalibruojamos ir tikrinamos. Paklaida yra
+0,5% t 1 skaitmuo (temperattros diapazonas nuo +5° iki +35°C). Uz neteisingus rodmenis, atsiradusius dél pazeidimy, netinkamo naudojimo ar bet kokio
jrenginio gedimo, atsakomybé neprisiimama. Garantija netaikoma defektams dél naudojimo klaidy. Neatsakoma ir uz prarastg pelng ar kitg turtine Zala,
padarytg pirkéjui ar naudotojui.



Stravas padeve
Svari var darboties ar stravas adapteri vai ar 9V bloka bateriju. Stravas ligzda atrodas uz sversanas ierices sana, bet baterijas nodalijums - ierices apaksgja
dala.

Baterijas nomaina
Ja displeja paradas ,Lo", tas nozime, ka baterija ir izladejusies.

Svaru uzstadisana
Ludzu, parliecinieties, ka svari novietoti uz lidzena virsmas.

Svérsana ()
Péc ieslégsanas ar pogu ,* displeja uz Tsu bridi paradisies visi segmenti. Liidzu, pagaidiet, lidz paradas nulle. Tikai tad uzlieciet svaru un nolasiet vértibu.

Tara (tare)
Nosveriet tuk$u trauku (vai pirmo svara daudzumu) un nospiediet ,tare” pogu, lai atiestatitu uz nulli. Tad piepildiet trauku (vai pievienojiet otro svara daudzu-
mu). Tiks radits tikai neto svars.

Izslegsana ()
Nospie7ot pogu ,&".

Automatiska izslegSanas
Tikai darbiba ar bateriju - ja 2 minusu laika nav svara izmainu (ar vai bez slodzes), svari izslédzas automatiski. Ja piesl&gts adapteris - automatiskas
izslegsanas nav.

Svara vienlbu parslégsana kg, lb (mode)
Svari var paradit svaru kg vai lb. Ar ,mode" pogu izvélieties vélamo mervienibu.

SkaitiSana (&)
Kad svari ir gatavi darbam, uzlieciet etalona svaru. (Uzmanibu: viena vienuma svars 2 50 g, lai funkcija darbotos pareizi.) Tad nospiediet un turiet pogu ,

"

(idz displeja paradas ,100". Ar ,mode” pogu izvélieties atsauces vienTbu skaitu (25; 50; 75 vai 100), pec tam vélreiz nospiediet pogu 4"

"
’

Lietotaja kalibresana

Ja nepieciesams, svari var tikt parkalibréti. lesl&dziet svarus ar pogu ,O". Displeja paradisies ,88888". Pirms paradas nulle, Cetras reizes isi nospiediet
pogu O ceturtaja reizé turot to nospiestu. Displeja paradas ciparu vértiba. Nospiediet vélreiz pogu ,O". Paradisies ,CAL", péc tam ,20,00". Uzlieciet 20
kg kalibresanas svaru. Pec 4 sekundem paradas ,40,00". Uzlieciet 40 kg svaru. Pec vel 4 sekundem paradas ,PASS” un péc tam parastais svars. Svari ir
parkalibreti.

Svarigi: Kalibrésanas laika svari nedrikst bat paklauti vibracijam vai gaisa plusmai.

Ipaso simbolu skaidrojums
1. leslegsana
Péc pogas ,O" nospiesanas uz Tsu bridi tiek paraditi visi simboli. Jiis varat parbaudit, vai visi segmenti ir redzami pareizi. Nulle norada, ka svari ir gatavi
darbam.
2. Negativs svars
Nospiediet velreiz pogu ,tare”.
3. Parslodze
Ja uzliktais svars parsniedz maksimalo slodzi, displeja paradas ,0.Ld".
4. Stravas padeve
Ja paradas ,LO" tas nozimé, ka baterija ir izladejusies.

ST ierice atbilst ES Direktivas 2014/31/ES prasibam.
Piezime: Arkartgji elektromagnétiski traucgjumi (piemeram, tuvuma esoss traucétajs) var ietekmét displeja radijumus. P&c traucgjumu beigam ierici atkal var
izmantot atbilstosi tas merkim. Svari nedrikst tikt izmantoti tirdznieciba, kur nepieciesama legalizacija.

Precizitate

STierice atbilst ES Direktivas 2014/31/ES prastbam. Katri svari tiek riipigi kalibréti un parbaudrti razosanas laika. Pielaujama novirze ir + 0,5% + 1 cipars
(temperatiras diapazona no +5° lidz +35°C). Par nepareiziem radijumiem, kas radusies bojajumu, lietosanas kludu vai ierices defektu del, atbildiba netiek
uznemta. Garantija nesedz defektus Sadu iemeslu del. Tapat nav atbildibas par zaudéto pelnu vai citiem Tpasuma zaudéjumiem, kas radusies pirceéjam vai
lietotajam.



Voeding
De weegschaal kann zowel met behulp van een adaepter of de 9V blokbatterij gebruikt worden. De adapteringang bevindt zich aan de zijkant van de
weegunit. Het batterijvak bevindt zich op de bodemplaat van de weegunit.

Batterijvervanging
Als ,Lo" erschijnt, betekent dit, dat de batterijen leeg zijn.

Opstellen van de weger
Zorgt u er voor, dat de weger horizontaal staat.

Wegen ()
Na het inschakelen met de D" -knop verschijnen eerst alle symbolen in de display. A.u.b. wachten tot de ,0" verschijnt. Dan pas het te wegen voorwerp op de
weger leggen en het gewicht aflezen.

Toegevoegd gewicht (tare)
Door op de knop (tare) te drukken kunt U de weger met een reeds opgelegd gewicht (verpakking, doosje, resp. 1ste te wegen hoeveelheid) weer op ,0” instel-
len. U kunt nu een extra gewicht toevoegen (de inhoud van de verpakking of de 2de te wegen hoeveelheid) en het toegevoegde nettogewicht aflezen.

Uitschakelen (O)
Door op de ,®" -knop te drukken.

Automatisch uitschakelen
In het geval dat de weegschaal door de batterij gevoed wordt schakelt de weegschaal in belaste en onbelaste toestand na 2 minuten uit, wanneer in deze tijd
geen gewichtsverandering plaats vindt. Bij voeding door adapter schakelt de weegschaal niet automatisch uit.

Omschakelen van de gewichtseenheid kg, Lb (mode)
De weger kan het gewicht in kg of Lb aangeven. Door korte toetsdruk op de ,mode" -knop wisselen tussen ,kg" of ,lb” en is de juiste gewichtseenheid te
kiezen.

Tellen (&)

Als de weger klaar is het referentiegewicht er op leggen. (LET OP: Het gewicht per artikel moet minimaal 50 gram zijn opdat de telfunctie probleemloos
functioneert.) Dan ,&&" -knop indrukken en vasthouden tot , 100" in de display verschijnt. Door indrukken van de ,mode" -knop het referentieaantal

(25; 50; 75 of 100) kiezen en dan opnieuw op de " -knop drukken. Hierna geeft de weger het totale aantal van de te tellen (identieke) artikelen aan.

Kalibreren door de gebruiker

Indien gewenst kan de weegschaal opnieuw gekalibreerd worden. De weegschaal wordt met de ,(O" toets ingeschakeld. In het display verschijnt ,88888".
Voordat het display op nul springt de () “-toets vier keer kort na elkaar drukken, bij de vierde keer vasthouden. In het display ver schijnt een getal. Nu
opnieuw de ,("toets drukken. Nu verschijnt ,CAL" en vervolgens ,20,00“. Nu het 20 Kg-kalibreergewicht op e weegschaal leggen. Na 4 seconden verschijnt
,40,00" in het display. Na vier seconden verschijnt ,PASS" en de normale gewichtsaanduiding. De weger is nu opnieuw gekalibreerd.

Belangrijk: de weegschaal mag tijdens de kalibrering niet blootgesteld worden aan trillingen en sterke luchtstromen.

Verklaring van speciale tekens
1. Inschakelen
Na het indrukken van de ()" -knop verschijnen eerst alle symbolen in de display. Daarmee kunt U controleren of alle symbolen foutloos worden getoond.
Als de weger ,0" aangeeft kunt U beginnen met wegen.
2. Onder nul
Drukt u a.u.b. de ,tare” -knop nogmaals in.
3. Overbelasting
,0.Ld" in de display: het te wegen voorwerp van de weger afnemen daar het zwaarder is dan het toelaatbare gewicht van de weger.
4. Stroomvoorziening
Als een ,LO" verschijnt, betekent dat, dat de batterij bijna leeg is.

Ditapparaat voldoet aan de eisen volgens EU-richtlijn 2014/31/EU.

Attentie: buitengewone elektromagnetische invloeden (stoorzenders in onmiddellijke omgeving) kunnen de aangegeven waarde beinvloeden. Nadat de
storende invloed be€indigd is kan de weger weer normaal worden gebruikt. De weger mag niet gebruikt worden als ijking verplicht is en is dus niet geschikt
voor handelsdoeleinden.

Precisie

Dit apparaat voldoet aan de eisen overeenkomstig de EG-richtlijnen 2014/31/EU. Elke weegschaal wordt tijdens het productieproces nauwkeurig gecalibreerd
en gecontroleerd. De tolerantie bedraagt + 0,5% * 1 digit (temperatuurbereik van +5° tot +35° C). Voor indicatiefouten in verband met beschadigingen,
verkeerde bediening resp. diverse gebreken aan het apparaat kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard. Schade die door een gebrek is ontstaan valt niet
onder deze garantie. Voorts wordt elke vorm van aansprakelijkheid uitgesloten voor gederfde winst of andere vermogensschade die door de koper resp.
gebruiker wordt geleden.



Spenningsforsyning
Vekten kan drives med strgmforsyningen eller med et 9V blokkbatteri. Strémkontakten befinner seg pa siden av vektenheten, batterirommet befinner seg pa
bunnplaten til vektenheten.

Batteriveksel
Dersom det star ,Lo" i displayet, betyr det at batteriet er nesten tomt.

Oppstilling av vekten
Pass pa at vekten star vannrett.

Veie ()
Etter at man har skrudd pa med ,("“-knappen, vises fgrst alle symbolene i displayet. Vent til null vises. Fgrst nd kan du legge pa det som skal veies og avlese
vekten.

Tarering (tare)
Vei tom beholder (hhv. 1. vektmengde) og nullstill sa vekten igjen ved a trykke ,tare” - tasten pa nytt. Fyll beholder (hhv. legg pa 2. vektmengde). Kun den
tarerte nettovekten vises i displayet.

Frakobling ()
Ved a trykke pa , (" -tasten.

Automatisk frakobling
Kun ved batteridrift med eller uten belastning av vekten etter ca. 2 minutter, dersom det i @pet av dette tidsrommet ikke forekommer noen vektendring. Ved
stromdrift foregar det ingen automatisk frakobling.

Bytte vektenheter kg, b (mode)
Vekten kan vise tyngden i kg og Lb. Ved a trykke pa ,mode" velger du @nsker maleenhet.

Male ()

Nar vekten er klar for bruk legges referansevekten pa. (Viktig: Det som skal veies ma veere > 50 gram slik at tellefunksjonen arbeider feilfritt.) Trykk deretter
pa 4" -tasten og hold den til , 700" fremkommer i visningsfeltet. Ved a trykke pa ,mode” -taste velges referansetallet (25; 50; 75 eller 100) og trykk sa igjen
pa " -tasten.

Brukerens kalibrering

Ved behov kan vekten kalibreres pa nytt. Skru pa vekten med tast ,". Tallene ,88888" vises i displayet. For displayet gar tilbake til null, trykk fire ganger
kort etterhverandre tasten (0" og ved fjerde gang holder du tasten inne. | displayet vil det komme opp en tallverdi. Trykk na pa nytt pa ,("“. | displayet star
det ,CAL" og deretter ,20,00". Na legger du en 20 kg-tung kalibreringsvekt pa vekten. Etter 4 sekunder star det ,40,00" i displayet. Legg na pa en 40,00 kg
tung kalibreringsvekt. Etter ytterligere 4 sekunder star teksten ,PASS" i displayet og deretter det vanlige vektdisplayet. Vekten er na nykalibrert.

Viktig: Vekten ma ikke utsettes for risting eller luftstremninger under kalibreringen.

Forklaring av spesialtegn
1. Tilkobling
Etter 4 ha trykket pa (0" -tasten fremkommer sa alle symbolene. Du kan kontrollere om alle segmentene vises uten problemer. Den etterfglgende
null-anvisningen viser at vekten er klar for bruk.
2. Negativ vektvisning
Trykk igjen pa ,tare” -tasten
3. Overbelastning
Dersom vekten som legges pa er tyngre enn vektens maksimale belastning fremkom mer ,0.Ld" pa visningsfeltet.
4. Stromforsyning
Dersom det star ,Lo" i displayet, betyr det at batteriet er nesten tomt.

Dette apparatet oppfyller kravene etter EF-direktiv 2014/31/EU.
Henvisning: Usedvanlige elektromagnetiske pavirkninger (stgysendere like i naerheten) kan pavirke visningsverdien. Etter at stgypavirkningen er over, kan
produktet igjen bruker i henhold til bestemmelser. Det er ikke tillatt a bruke vekten i kalibreringspliktig handel.

Ngyaktighet

Apparatet oppfyller kravene i EF-direktiv 2014/31/EU. Hver enkelt vekt er kalibrert og utprgvd under produksjonsprosessen. Toleransen utgjgr + 0,5% £ 1
digit (temperaturomrade +5° til +35° C). Ansvar fraskrives i tilfelle av feil visning som fglge av beskadigelse, feilbetjening hhv. apparatfeil av hvilken som
helst art. Mangelskader omfattes ikke av denne garantien. Kjgper hhv. bruker kan heller ikke kreve ansvar for tapt fortjeneste eller andre pkonomiske skader.



Zasilanie
Waga moze byc zasilana sieciowo lub baterig blokowg 9V. Gniazdko sieciowe znajduje sie z boku wagi, przegroda na baterie w dolnej ptycie.

Wymiana baterii
Jesli na wskazniku ukaze sie ,Lo" oznacza to, ze baterie sie wyczerpaly.

Ustawianie balansu
Upewnij sie, ze bilans jest poziom.

Wazenie ()
Po wigczeniu przycisku ,)" pokazg sie wpierw wszystkie symbole na wskazniku. Prosimy poczekac az ukaze sie zero. Teraz mozna potozy¢ wazony produkt i
odczytac cigzar.

Dowazanie (tare)
Pusty pojemnik (wzglednie 1-3 ilo5¢ wazong) zwazy¢ i wage poprzez ponowne nacisniecie przycisku ,tare” ustawic na pozycje zerowg. Pojemnik napetni¢
(wzglednie potozy¢ 2-3 ilos¢ wazong). Teraz pokazana zostanie tylko dowazona waga netto.

Wylaczanie (1)
Przez nacisniecie przycisku ("

Automatyczne wylaczanie
Jedynie w trybie zasilania baterig przy obcigzonej lub nieobcigzonej wadze po ok 2 minutach, o ile w tym czasie nie nastgpi zadna zmiana wagi. W trybie
zasilania sieciowego brak automatycznego wytaczania.

Przetaczanie jednostek wagi kg. Lb (mode)
Waga moze pokazywac ciezar w kg albo lb. Poprzez nacisniecie przycisku ,mode" wybrac dang jednostke wagi.

Liczenie ()
Po gotowosci do wazenia natozy¢ odwaznik referencyjny. (Uwaga: Waga pojedynczej sztuki musi wynisic > 50 gram, aby funkcja liczenia bezbtednie dziatata.)
Nastepnie nacisngc przycisk ,&&" i przytrzymac az pojawi sie na wyswietlaczu ,100“. Przez nacisniecie przycisku ,mode" wybrac referencyjng ilos¢ sztuk

“

(25; 50; 75 lub 100) i ponownie nacisnac przycisk ,4&".

Kalibracja

W razie konieczno$ci wage mozna ponownie skalibrowac. Wigczy¢ wage przyciskiem ,(O". Na wyswietlaczu pojawi sie ,88888". Zanim wskaznik przejdzie na
zero nacisngc krétko cztery razy przycisk ,“ a przy czwartym razie przytrzymac go. Na wyswietlaczu pojawi sie wartosc liczbowa. Teraz ponownie nacisng¢
przycisk ,b". Pojawi sie ,CAL" a nastepnie ,20,00". Teraz natozy¢ 20kg ciezarek do kalibracji. Po 4 sekundach pojawi sie na wyswietlaczu ,40,00". Teraz
natozy¢ 40kg ciezarek do kalibracji. Po kolejnych 4 sekundach pojawi sie ,PASS" a nastgpnie normalny wskaznik wagi. Waga zostata na nowo skalibrowana.
Wazne: waga podczas kalibracji nie moze by¢ wystawiona na zadne wstrzasy lub prady powietrza.

Objasnienie znakow szczegolnych
1. Wiaczanie
Po nacisnieciu przycisku " pojawig sie wpierw wszystkie symbole. Moga Panstwo sprawdzic czy wszystkie segmenty s prawidtowo wyswietlane.
Pézniejszy wskaznik zerowy wykazuje gotowosc do wazenia.
2. Ujemne wyswietlanie wagi
Ponownie nacisnac przycisk ,tare”.
3. Przeciazenie
Jesli natozony ciezar jest ciezszy od maksymalnego obcigzenia wagi, pojawi sie na wyswietlaczu ,0.Ld".
4. Zaopatrzenie w energie elektryczng
Jesli na wskazniku ukaze sie ,Lo" oznacza to, ze baterie sie wyczerpaty.

Urzadzenie odpowiada wymaganiom zawartym w przepisach EU 2014/31/EU. Uwaga: Praca urzadzenia moze byc zaktécona przez silne oddziatywanie fal
elektromagnetycznych. Waga ta jest niedopuszczona do uzytku w handlu.

Doktadnosc:

Przyrzad ten jest zgodny z wymaganiami Wytycznych UE 2014/31/EU. W czasie procesu produkcyjnego kazda waga jest pieczotowicie kalibrowana i
kontrolowana. Tolerancja wynosi  0,5% + 1 Digit (zakres temperatur od +5° do +35° (). Za btedne wskazania wynikajgce z uszkodze'n, niewlasciwej obstugi
wzgl. wszelkiego rodzaju usterek przyrzadu nie jest przejmowana zadna odpowiedzialno$g. Szkody wynikajace z wad nie sg objgte niniejszg gwarancja.
Odpowiedzialnosg nie rozcigga sie réwniez na nieosiagnigte zyski lub inne szkody majatkowe kupujgcego wzgl. uzytkownika.



Alimentacao elétrica
A balanca pode ser alimentada através do transformador ou com uma pilha retangular de 9V. A tomada para a ligacdo a rede encontra-se lateralmente na
unidade de pesagem, o compartimento da pilha encontrase na placa base da unidade de pesagem.

Substituir a pilha
Se aparecer um “Lo”, significa que a bateria estd gasta.

Montagem da balanga
Por favor, verifique se a balanca esta na horizontal.

Pesar ()
Todas as funcdes da balanca sdo acionadas ao premir o tinico botdo “®”. Apés ligar a balanca, aparecem logo todos os simbolos no campo do indicador.
Espere até aparecer o zero. Logo a seguir, coloque o peso e leia o valor do peso.

Pesagem cumulativa (tare)
Pese os recipientes vazios (ou a 12 quantidade do peso) e volte a colocar a balanca a zeros ao premir novamente o botdo “tare”. Encha os recipientes (ou
coloque a 22 quantidade do peso). Apenas serd indicado o peso liquido pesado.

Desligar (D)
Pressione a tecla “®".

Desligar automatico
Apenas com o funcionamento a pilha com balanca com carga ou sem carga apds aprox. 2 minutos, desde que nao se registe nenhuma alteragao do peso. No
funcionamento com o transformador nao existe o desligar automatico.

Mudanca da unidade de peso kg, b (mode)
A balanca pode indicar o peso em kg ou Lb. carregando no botdo “mode”.

Contagem ()

Depois da balanca estar pronta a funcionar colocar o peso de referéncia. (Atengdo: o peso Gnico deve ser > 50 gramas, para que a funcdo de contagem
funcione corretamente.) De seguida pressionar a tecla “s” e manté-la pressionada até que surja no campo do indicador “100". Selecionar o nimero de
referéncia (25; 50; 75 ou 100) pressionando a tecla “mode” e pressionar de novo a tecla "4".

Calibragao do utilizador

Se necessario, € possivel recalibrar a balanca. Ligar a balanca com a tecla “®". No visor surge “88888". Antes do visor passar para zero, acionar quatro vezes
seguidas, em toques rapidos, a tecla “)", e na quarta vez manté-la pressionada. No visor surge um valor numérico. Pressionar entio novamente a tecla “O".
Surge “CAL" e depois “20,00“. Colocar agora um peso de calibragem de 20 kg. Apds 4 segundos surge “40,00" no visor. Colocar agora um peso de calibragem
de 40 kg. Apds outros 4 segundos surge “PASS" e de seguida o visor normal de pesagem. A balanca esta novamente calibrada.

Importante: Durante a calibragdo, ndo submeter a balanca a correntes de ar nem a trepidagoes.

Explicagao dos simbolos especiais
1. Ligar
Depois de pressionar a tecla “®*“ surgem em primeiro lugar todos os simbolos. Podera verificar se todos os segmentos sao apresentados em perfeitas
condicdes. A indicagdo de zero que se segue indica o estado de prontidao para pesar.
2. Indicagao de peso negativo
Volte a pressionar a tecla “tare”.
3. Sobrecarga
Quando um peso aplicado sobre a balanga for superior a carga maxima da balanga, surge “0. Ld" no campo do indicador.
4. Alimentagao de corrente
Se aparecer um “Lo”, significa que a bateria esta gasta.

Este aparelho corresponde aos requisitos segundo a diretiva CE 2014/31/EU. Nota: as influéncias eletromagnéticas extraordindrias (emissor de jamming nas
imediacdes) podem influenciar o valor do indicador. Apds terminar a influéncia das interferéncias, o produto fica novamente operacional de forma adequada.
A balanca ndo pode ser utilizada na circulagdo de aferi¢do obrigatdria.

Precisao

Este aparelho corresponde aos pedidos 2014/31/EU conforme diretriz. Cada balanca é calibrada cuidadosamente e testada durante o processo de produgdo.
A tolerdncia chega a + 0,5% + 1 Digito (area de temperatura +5° até +35°C). Ndo responsabilisamosnos por defeitos como indicagdes erradas em base de
danos, usos errados como também defeitos do aparelho de todo o tipo. Faltadanos nao séo incluidos pela garantia presente. Nao exista responsabilidade nem
mesmo para lucros perdidos ou outros fortuna-danos do comprador como também do usudrio.



Alimentare
Cantarul poate fi alimentat fie prin adaptorul de retea, fie cu o baterie de 9V. Priza de alimentare se afld pe lateralul unitatii de cantdrire, iar compartimentul
pentru baterie se afla pe partea inferioara a acesteia.

inlocuirea bateriei
Daca pe afisaj apare ,Lo", inseamna cd bateria este descarcata.

Montarea cantarului
Asigurati-va ca cantarul este pozitionat pe o suprafata plana si orizontala.

Cantarire ()
Dupa pornirea cu butonul ", pe ecran apar toate segmentele. Asteptati pana cand apare zero. Abia apoi asezati greutatea si cititi valoarea.

Tara (tare)
Cantariti un recipient gol (sau prima cantitate de greutate), apoi apdsati butonul ,tare” pentru a reseta afisajul la zero. Umpleti recipientul (sau addugati a doua
cantitate). Se va afisa doar greutatea netd adaugata.

Oprire ()
Prin apasarea butonului ,&".

Oprire automata .
Doar in modul pe baterie — dupd aproximativ 2 minute fara modificdri de greutate, indiferent daca este incdrcat sau nu. In modul cu adaptor de retea — nu are
functie de oprire automata.

Comutare unitati de greutate kg, lb (mode)
Cantarul poate afisa greutatea in kg sau lb. Apdsati butonul ,mode” pentru a selecta unitatea dorita.

Numarare ()
Dupd ce cantarul este pregatit pentru cantarire, asezati greutatea de referintd. (Atentie: greutatea unui singur articol trebuie sa fie > 50 de grame pentru ca
functia de numarare sa functioneze corect.) Apoi tineti apasat butonul 4" pand apare ,100” pe afisaj. Cu butonul ,mode” selectati numarul de piese de

& i

referintd (25; 50; 75 sau 100), apoi apdsati din nou butonul , 4"

Calibrare manuala

Daci este necesar, cantarul poate fi recalibrat. Porniti cantarul cu butonul ,()". Pe afisaj va apirea ,88888". inainte ca afisajul s revini la zero, apasati de
patru ori rapid butonul (", tindnd apasat la a patra apasare. Pe ecran apare o valoare numerica. Apasati din nou butonul ,&". Se afiseaza ,CAL" apoi ,20,00".
Asezati o greutate de calibrare de 20 kg. Dupa 4 secunde va aparea ,40,00". Asezati o greutate de 40 kg. Dupa inca 4 secunde apare ,PASS”, apoi afisajul
normal. Cantarul este recalibrat.

Important: Cantarul nu trebuie expus la vibratii sau curenti de aer in timpul calibrarii.

Explicatii ale simbolurilor speciale
1. Pornire
Dupa apasarea butonului ()", se afiseaza toate simbolurile. Puteti verifica daca toate segmentele sunt vizibile corect. Afisarea cifrei zero indica pregatirea
pentru cantarire.
2. Afisaj negativ
Apasati din nou butonul ,tare".
3. Supraincarcare
Daca greutatea plasata depdseste limita maxima, pe afisaj apare ,0.Ld".
4. Alimentare
Daca apare ,LO", inseamna ca bateria este descarcata.

Acest dispozitiv este conform Directivei UE 2014/31/UE.
Notd: Interferentele electromagnetice neobisnuite (de ex. surse de bruiaj aflate in apropiere) pot afecta afisajul. Dupd incetarea influentei, dispozitivul poate fi
utilizat din nou in mod normal. Cantarul nu trebuie utilizat in tranzactii comerciale reglementate legal.

Precizie

Acest dispozitiv este conform Directivei UE 2014/31/UE. Fiecare cantar este calibrat si testat cu atentie in timpul procesului de fabricatie. Toleranta

este de + 0,5% * 1 cifrd (interval de temperaturd +5° pana la +35° C). Nu se acceptd raspunderea pentru afisaje eronate cauzate de deteriorari, utilizare
necorespunzdtoare sau defecte ale dispozitivului. Garantia nu acopera daunele rezultate din astfel de situatii. Nu se raspunde pentru pierderi de profit sau alte
daune materiale ale cumparatorului sau utilizatorului.



Napajanje
Vaga moze da radi putem mreznog adaptera ili sa 9V blok baterijom. Prikljucak za napajanje se nalazi sa strane jedinice za merenje, dok se odeljak za bateriju
nalazi na donjoj strani jedinice.

Zamena baterije
Ako se na ekranu pojavi ,Lo" to znaci da je baterija ispraznjena.

Postavljanje vage
Pazite da vaga stoji horizontalno i stabilno.

Merenje ()
Nakon ukljucivanja pomocu dugmeta (", na displeju se prikazuju svi segmenti. Sacekajte dok se ne pojavi nula. Tek tada stavite teret i ocitajte vrednost.

Tara (tare)
Izmerite praznu posudu (ili prvu kolicinu), a zatim pritisnite dugme ,tare” da biste ponistili vrednost. Zatim napunite posudu (ili dodajte drugu kolicinu).
Prikazuje se samo neto tezina.

Iskljucivanje ()
Pritiskom na dugme , "

Automatsko iskljucivanje
Samo kada se koristi baterija — ako se tezina ne menja oko 2 minuta, vaga se automatski iskljucuje (bez obzira da li je opterecena ili ne). Kada je povezana na
adapter — nema automatskog iskljucivanja.

Prebacivanje jedinica mere kg, b (mode)
Vaga moze prikazivati tezinu u kilogramima (kg) ili funtama (lb). Dugmetom ,mode" izaberite Zeljenu jedinicu.

Brojanje ()
Kada je vaga spremna, stavite referentnu masu. (Paznja: teZina jednog komada mora biti > 50 grama kako bi funkcija brojanja radila ispravno.) Pritisnite
i drzite dugme ,4." dok se ne pojavi,, 100" na displeju. Dugmetom ,mode” izaberite broj referentnih komada (25, 50, 75 ili 100), zatim ponovo pritisnite

"

dugme "

Korisnicka kalibracija

Ako je potrebno, vaga se moze ponovo kalibrisati. Ukljucite vagu pomocu dugmeta ,(b"“. Na ekranu se pojavljuje ,88888". Pre nego Sto se pojavi nula, brzo
Cetiri puta pritisnite dugme (D", pri cemu Cetvrti put drZite dugme pritisnuto. Na ekranu Ce se pojaviti brojcana vrednost. Ponovo pritisnite dugme , .
Prikazuje se ,CAL’, zatim ,20,00". Stavite kalibracionu masu od 20 kg. Nakon 4 sekunde pojavljuje se ,40,00". Stavite masu od 40 kg. Nakon jos 4 sekunde
pojavljuje se ,PASS", zatim se prikazuje standardni ekran. Vaga je sada kalibrisana.

Vazno: Tokom kalibracije vaga ne sme biti izlozena vibracijama ili strujanju vazduha.

Objasnjenje posebnih oznaka
1. Ukljucivanje
Nakon pritiska na dugme (" pojavljuju se svi simboli. MoZete proveriti da li su svi segmenti pravilno prikazani. Nula oznacava spremnost za merenje.
2. Negativan prikaz tezine
Pritisnite ponovo dugme ,tare”.
3. Preopterecenje
Ako je stavljena tezina veca od maksimalne dozvoljene, na ekranu se prikazuje ,0.Ld".
4. Napajanje
Ako se pojavi ,L0" to znaci da je baterija ispraznjena.

Ovaj uredaj je u skladu sa zahtevima EU Direktive 2014/31/EU.
Napomena: Neuobicajeni elektromagnetni uticaji (npr. ometaci u neposrednoj blizini) mogu uticati na prikaz. Nakon sto ometanje prestane, uredaj moze
ponovo da se koristi normalno. Vaga se ne sme koristiti u prometu gde je zakonska overa obavezna.

Tacnost

Ovaj uredaj ispunjava zahteve EU Direktive 2014/31/EU. Svaka vaga je pazljivo kalibrisanja i testirana tokom proizvodnje. Tolerancija iznosi + 0,5% * 1 cifra
(u temperaturnom opsegu od +5° do +35°C). Ne preuzimamo odgovornost za netacne prikaze usled ostecenja, nepravilne upotrebe ili gresaka na uredaju.
Garancija ne pokriva ovakve slucajeve. Ne postoji odgovornost za izgubljenu dobit ili drugu materijalnu Stetu korisnika ili kupca.



AneKkTponuTaHne
Becbl cHabxatloTCs 3Heprueit Yepes 610K MUTaHKUS UK BaTapeliky 9V. byxTa ans 6noka NUTaHWUS HaxoauTcs c6oky BecoB. OTBepcTUe ANs BaTapeiiku
HaxoAuTCA Ha 06paTHOI CTOPOHE BECOB.

3ameHa 6aTapeiiku
Ecnu Ha aucnnee BbicBeyMBaeTCs NoKasaHue ,Lo", 3HauUT 6aTapeikn UcUepnanm CBoM pecypehbl.

YcTaHoBKa BecoB
06paTuTe BHUMaHWe Ha To, YTO BECbl yCTaHaB/IMBAOTCS FOPU30HTaNbHO.

B3eewusanue ()
Haxmute knasuwy ", Mocne BKNOYEHNS B NoMe MHAMKALMM 0TOBPaXalOTCA CHavana BCe cerMenTbl. MogoxauTe, NoKa He NOSABUTCS HOMb. TobKO
TOrfa NOMOXMTb Ppy3 U CYUTHIBATb BECOBOE 3HAaYEHMe.

JoBelwnBaHue (tare)
B3BecuTb NycTyto Tapy (MK 1-yi0 YacTb rpy3a) U yCTaHOBUTb BeCbl CHOBa Ha HOJMb MOBTOPHbIM HaXaTheM KHOMKK ,tare”. HanonHuTb Tapy (Mnu
MONOXMNTb 2-yi0 YacTb rpy3a). MHANLMPYETCA TONbKO f06aBOYHbIIA BEC HETTO.

Otkniouenue ()
Haxmute knasuwy M.

ABTOMaTHyYecKoe OTK/IOYeHHe
Mpu paboTe Ha 6aTapeiikax: aBTOMaTUYeCKOe OTKJIHOYEeHWe BECOB C rPy30M WAV 6es rpysa — NpUMepHo Yepes 2 MUHYTbI, eCNIK 3a 3TO BpeMsl He MeHsieTcs
BecoBoe 3HauyeHue. MNpu paboTe Ha 6/10Ke NMUTaHUA BECbl He OTKIOYAIOTCA aBTOMaTUYeCKH.

Mepeknioyenue epuHuy Beca kg, Lb (mode)
Becbl noka3sbiBatoT u3aMepeHus B kg unu Lb. Haxatuem knaeuwu ,mode" BbibpaTb Xenaemyio eANHULY Beca.

CueT KonuyecTsa (&)

Mocne Toro Kak BeCbl BOMAYT B paGoumii peXuM, NoNoXKMTE Ha HUX KOTMYECTBO KOHTPOJIbHbIX WTYK (BHUMaHMe: Ans NpaBUbHOW paboTbl CYETHOIA
(GyHKLMK, BeC OTAENbHbIX WTYK A0MKeH 6bITb > 50 rp.) 3aTeM HaXMuTe 4" M flepXuTe, NoKa Ha aKpaHe He BbicBeTnTCA , 100 HaXXMUTe KHOMKY ,mode”
1 BbIGepuTe yncno (25; 50; 75 unu 100), 3aTeM CHOBO HAXMMTE KHOMKY 55"

Kanu6poBka nonb3oBatenem

Mpu HeobXxoANMOCTH BeCbl MOXHO NOABEPrHYTb NocneaytoLeii KanmbpoBke. Bkntountb Becbl Npu noMolyu kHonku . Ha akpaHe nosiButcs ,88888".
MepeA TeM, Kak Ha 3KpaHe CHOBa NOSIBUTCA HOJb, YeTbIpe pa3a KOPOTKO HaXaTb Ha KHonKy (D" 1 Ha yeTBepThIii pas yaepxaTb. Ha akpaHe nosiBuTcS
uncneHHoe 3HayeHne. Mocne yero CHoBa HaxaTb Ha kHonky ,". Ha akpaHe nosiButcs ,CAL, a 3atem ,20,00". Tenepb NOAOXMUTb Ha BECbl Kanne-
poBouYHbIii Bec B 20 kr. CnycTa 4 cekyHAbI Ha aKpaHe noseutcs ,40,00“. Tenepb NonoXuTb Ha BeCbl KannbpoBoyHbIi Bec B 40 kr. CnycTs nocnegytowme
4 ceKyHAbl Ha 3KpaHe nosBuTcs ,PASS”, a 3aTeM HopManbHoe NoKa3saHue Beca. Becbl Tenepb 3aHOBO 0TKaNUGPOBaHbI.

BHuUMaHMe: Bo Bpems npoLiecca KannbpoBKM BECbl HE JOMKHbI NOABEPraTbCA COTPSCEHUSIM MW BO3LEACTBMIO BO3AYLLHOMO MOTOKa.

Mpumeyanns
1. BKknioyeHue
Mpu HaxaTuu Knasuwwm (" cHauana Ha AuUCNee BbICBEYMBAKOTCA BCE CUMBOIbI. Bbl MOXeTe NpoBepuTb, BCE I CUMBOJIbI BbICBEUMBaAOTCS 63
norpeLwHocTeii. lTokasaHWe HyNs Ha AUCNIiee 03HaYaeT rOTOBHOCTb BECOB K 9KCMAyaTaLuu.
2. Moka3aHue HNXKe HynA
Ewie pa3 HaxXMuTe Knaeuuy ,tare”.
3. MNeperpyska
Ecnu rpy3 npeBbllaeT AonyCTUMYH Harpy3Ky BEeCOB, Ha AUCNlee BbicBeunBaeTcs nokasaHue ,0.Ld".
4. JHeprocHabxeHune
Ecnu Ha aucnnee BbicBeuuBaeTcsa nokasaHue ,Lo", 3HauMT 6aTapeiiku Ucyepnanu CBou pecypcbl.

Mpu6op cooTBeTCTBYeT TpeboBaHMAM obLieeBponeiickux AepekTus 2014/31/EU. YKa3aHue: Hannume CUAbHOTO 3NeKTPO-MarHUTHOro nons (MCTOYHMK
noMex HenocpeCcTBEHHO PsiioM) MOXET 0Ka3aTb B03[eiCTBUe Ha MHAMLMpPYeMoe 3HadeHMe. [Tocne UCYe3HOBEHUS 3NEKTPO-MarHUTHbIX NoMex
u3fenue MoXHo CHOBa UCMOJIb30BaTb COrIaCHO HadHayeHuto. Becbl He MoryT npuMeHsTcs B cepax, rae NpeanucaHo UCNoNb30BaHWe BECOB,
npollefLinx NpoBepKy B NanaTe Mep 1 BECOB.

TOYHOCTb.
3TOT Npubop COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM cTaHAapToB EU-Richtlinien 2014/31/EU. Bce Becbl KanubpyloTCs U NpoBepsaloTCs Ha 3aBOfie. TOYHOCTb
naMepenus +/- 0,5% +/- 1 undpa (Npu TeMnepaTypHoM AManasoHo oT+5° go +35°). dupMa He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a HerpaBWbHbIe NoKasaHus
BECOB, CBA3aHHbIX C MeXaHUYeCKUMI NOBPEXAEHUSAMI UM HEeNpaBUboIA 3KCNyaTalueid. B 3ToM cnyyae rapaHTUS Ha BeCbl He pacnpoCTpaHseTcs.
OTBETCTBEHHOCTb PMPMbI He PacCpoCTPaHSAETCS TakXKe Ha NOBTOPALWMECS MOBPEXAEHUS UK. NOTepU ToBapa NOKyMaTesieM UM NoJib30BaTeNeM.



Stromforsorjning
Vagen kan drivas med natdelen eller med ett 9V-batteri. Natuttaget befinner sig pa sidan av vagen och batterifacket pa vagens undersida.

Batteribyte

Visas “Lo" pa displayen, innebir detta, att batterierna dr férbrukade.
Uppstallning av vagen

Se vénligen till att vagen befinner sig i en vagrat position.

Vaga ()
Nar vagen har kopplats till med “®" - knappen visas férst alla segment pa indikeringsféltet. Vinligen vénta tills en nolla visas. Ligg sedan pa vikten och
avlds vdrdet.

Tarera (tare)
Vig den tomma behallaren (ldgg pa den férsta viktmangden) och stall ater vagen pa noll genom att trycka pa "tare” - knappen. Fyll behallaren (ldgg pa den
andra viktmangden). Endast den tarerade nettovikten visas.

Frankoppling ()

Om man trycker pa “" - knappen.

Automatisk avstangning

Endast vid batteridrift med belastad eller obelastad vag efter ca 2 minuter, om ingen férdndring av vikten sker under tiden. Ingen automatisk avstingning vid
natdrift.

Omkoppling av viktenheterna kg, lb (mode)
Vagen kan visa vikten i kg eller lb. Vilj 6nskad viktenhet genom att trycka pa "mode” - knappen.

Rakna (&)

Koppla till vagen och ldgg pa referensvikten. (OBS: Vikten for varje enskild enhet maste vara > 50 gram, foér att raknefunktionen ska fungera korrekt.) Tryck
darefter pa “4" - knappen och hall denna intryckt tills “100 " visas pa indikeringsfaltet. Valj referensantal (25; 50; 75 eller 100) genom att trycka pa “mode”
- knappen och tryck darefter ater pa "&" — knappen.

Anvandarkalibrering

Vid behov kan vagen omkalibreras. Sla pa vagen med “®"- knappen. Displayen visar “88888". Innan indikeringen slar om till noll, tryck fyra ganger kort efter
varandra pa “®“- knappen och hall knappen intryckt den fjarde gangen. Displayen visar ett siffervirde. Tryck nu ater pa “®"- knappen. “CAL" visas och déarefter
“20,00". Lagg nu pa en 20 kg-kalibreringsvikt. Efter 4 sekunder visas “40,00" pa displayen. Lagg nu pa en 40 kg-kalibreringsvikt. Efter ytterligarr 4 sekunder
visas “PASS" och darefter den normala vikten. Vagen har omkalibrerats.

Viktigt: Vagen far inte utsattas for vibrationer eller luftstrémmar under pagaende kalibrering.

Forklaring av specialtecknen
1. Tillkoppling
Nér man har tryckt pa “®" - knappen visas férst alla symbolerna. Nu kan man kontrollera om alla segment visas korrekt. Darefter visas en nolla som
betyder att vagen dr klar for vagning.
2. Negativ viktindikering
Tryck ater pa “tare” - knappen.
3. Overlast
Om den vikt som har lagts pa vagen vager mer dn vagens maximilast visas “0.Ld" pa indikeringsfaltet.
4. Stromforsorjning
Visas “Lo" pa displayen, innebir detta, att batterierna ar forbrukade.

Denna apparat motsvarar kraven i EG-direktiv 2014/31/EU.
Information: Ovanliga elektromagnetiska inflytanden (storningssindare i omedelbar narhet) kan ha inflytande pa det indikerade vardet. Nar stérningen inte
langre paverkar vagen kan den ater anvindas pa avsett sitt.

Precision

Denna apparat dverensstimmer med kraven enligt EG-direk-tiv 2014/31/EU. Varje vag kalibreras och kontrolleras noga under produktionsprocessen.
Toleransen uppgar till + 0,5 % + digit (temperaturomrade +5° till +35° C). Vid felaktiga indikeringar pa grund av skador, felaktig betjaning eller apparatfel av
alla slag lamnar vi ingen garanti. Bristskador ingdr inte i den foreliggande garantin. Vi ansvarar inte heller for koparens eller anvindarens férlorade vinst eller
ovriga formogenhetsskador.



Elektricno napajanje
Tehtnica se lahko napaja z elektricnim napajalnikom ali z blok baterijo 9 V. Prikljucek za elektricno napajanje je na strani tehtalne enote, predal za baterijo pa
je na dnu tehtalne enote.

Zamenjava baterij
Ce se v prikaznem polju prikaze ,Lo", to pomeni, da so baterije ze izrabljene.

Postavitev tehtnice
Pazite na to, da tehtnica stoji vodoravno.

Tehtanje ()
Po vklopu s tipko ,&" se najprej pojavijo vsi simboli v prikaznem polju. Prosimo pocakaite, da se prikaze nicla. Sele nato polozite nanjo tezo in jo odcitajte.

Dotehtavanije (tare)
Stehtajte prazno posodo (0z. 1. koli¢ino) in tehtnico s ponovnim pritiskom na tipko ,tare” ponovno nastavite na niclo. Napolnite posodo (oz. polozite nanjo 2.
koli¢ino). Prikazana bo samo dotehtana neto teza.

Izklop (D)
Tehtnico izklopite s pritiskom tipke D"

Samodejni izklop
Ob baterijskem napajanju se tehtnica ne glede na to, ali je nanjo polozena teza ali ne, po priblizno 2 minutah samodejno izklopi, Ce se v tem Casu teza ne spre-
meni. Ob napajanju z elektricnim napajalnikom se tehtnica nikoli ne izklopi samodejno.

Preklop med enotami za teZo kg, lb (mode)
Tehtnica lahko prikaze tezo v kg ali Lb. S pritiskom na tipko ,mode"” izberite Zeljeno enoto za prikaz teze.

§telje (.-:::-.)
Ko je tehtnica pripravljena na tehtanje, nanjo polozite referencno tezo. (Pozor: teza posameznega kosa mora biti > 50 g, da bo funkcija $tetja brezhibno
delovala.) Nato pritisnite tipko ,&&" in jo drZite pritisnjeno, da se na zaslonu izpise ,100". S pritiskanjem tipke ,mode" izberite referencno Stevilo kosov (25,

"

50, 75 ali 100) in zatem ponovno pritisnite tipko "

Uporabnikovo kalibriranje

Po potrebi se lahko tehtnica tudi naknadno kalibrira. S tipko , ()" vklopite tehtnico. Na zaslonu se izpise ,88888". Preden prikaz preklopi na ni, stirikrat zapo-
redoma kratko pritisnite tipko ,d“ in jo ob cetrtem pritisku drzite pritisnjeno. Na zaslonu se prikaze stevilska vrednost. Sedaj ponovno pritisnite tipko ,". Izpise

se ,CAL" in nato ,20,00“. Na tehtnico polozite kalibrirno tezo 20 kg. Po 4 sekundah se na zaslonu izpise ,40,00“. Sedaj na tehtnico polozite kalibrirno tezo 40
kg. Po dodatnih 4 sekundah se izpiSe ,PASS", nato pa zaslon normalno prikazuje tezo. Tehtnica je sedaj na novo kalibrirana.

Pomembno: Tehtnica med kalibriranjem ne sme biti izpostavljena tresljajem ali zracnim tokovom.

Razlaga posebnih simbolov
1. Vklop
Po pritisku tipke ,“ se najprej prikazejo vsi simboli. Tako lahko preverite, ali so vsi segmenti brezhibno prikazani. Nicelni prikaz nato prikazuje pripravlje-
nost na tehtanje.
2. Negativni prikaz teze
Ponovno pritisnite tipko ,tare”.
3. Preobremenitev
Ce je teza na tehtnici vecja kot najvecja maksimalna obremenitev tehtnice, se na zaslonu izpise ,0.Ld".
4. Elektricno napajanje
Ce se v prikaznem polju prikaze ,Lo", to pomeni, da so baterije Ze izrabljene.

Ta naprava ustreza zahtevam v skladu z direktivama ES 2014/31/EU. Opozorilo: Izredni elektromagnetni vplivi (oddajniki za motenje v neposredni blizini)
lahko vplivajo na prikazano vrednost. Po prenehanju motecih vplivov se izdelek zopet lahko uporablja v skladu z dolocili.

Natancnost

Ta naprava izpolnjuje zahteve direktiv ES 2014/31/EU. Vsaka tehtnica je med procesom izdelave skrbno kalibrirana in kontrolirana. Toleranca znasa * 0,5%
+ 1 Digit (temperaturno obmocje +5° do +35° ). Pri napacnem prikazu zaradi poskodb, napacnega upravljanja oz. kakr$nihkoli napak naprave, jamstva ne
moremo prevzeti. Pricujoca garancija ne obsega Skode, povzrocene zaradi okvar. Prav tako ne jamcimo za izgubljeni dobicek ali drugo premozenjsko skodo
kupca oz. uporabnika.



Napajanie
Véahu mézete pripojit do siete pomocou modulu sietového zdroja, alebo mozete do nej vlozit 9V blokovi batériu. Sietova zdierka sa nachadza na boku
vaziacej jednotky, batériovy priecinok sa nachadza na spodnej platni vaziacej jednotky.

Vymena batérie
Ak sa na displeji zobrazi Gdaj ,Lo", znamena to, Ze batérie su vycerpané.

UlozZenie vahy
Dbajte prosim na to, aby vahy stali vodorovne.

Vazenie ()
Po zapnuti vahy tlacidlom " sa na displeji najskor zobrazia vsetky symboly. Pockajte, pokial sa nezobrazi nula. Az potom poloZte na vahu produkt a
odcitajte hodnotu.

DovaZovanie (tare)
Odvazte prazdne nadoby (prip. 1. hmotnostné mnozstvo) a vahu vynulujte opatovnym stlacenim tlacidla ,tare”. Nadoby napliite (prip. prilozte 2. mnozstvo).
Zobrazi sa len dodatocne priloZend netto hmotnost.

Vypnutie (O)
Stlacenim tlacidla , ",

Automatické vypnutie
Len v prevddzke s batériou pri zatazenej alebo nezatazenej vahe po cca 2 mindtach, pokial sa v tomto ¢ase nezmeni hmotnost. Ak je vaha pripojend do siete
pomocou modulu sietového zdroja, automaticky nevypne.

Prepnutie hmotnostnych jednotiek kg, b (mode)
Véaha moze zobrazovat hmotnost v kg v Lb. Pozadovani hmotnostnd jednotku stlacte stlacenim tlacidla ,mode”.

Pocitanie (&)

Ked je vaha pripravend na vazenie, polozte na fiu referencné zavazie. (Pozor: Hmotnost jedného kusu musi byt > 50, aby s¢itacia funkcia fungovala bezchyb-
ne.) Potom stlacte tlacidlo 4" — a drZte ho stlacené, pokial sa na displeji nezobrazi ,100". Stlacenim tlacidla ,mode” zvolte pocet referen¢nych kusov (25;
50; 75 alebo 100) a potom opit tlacidlo ,&&".

Kalibracia vahy vykonana uzivatelom

Véhu je mozné v pripade potreby vykalibrovat. Vahu zapnite tlacidlom ,()". Na displeji sa zobrazi ,88888". Skor ako sa na displeji objavi nula, tlacidlo )"
stlacte kratko Styrikrat za sebou a pri Stvrtom stlaceni tlacidlo podrzte. Na displeji sa zobrazi ¢iselna hodnota. Teraz znova stlacte tlacidlo ,)“. Zobrazi sa
,CAL" a potom ,20,00“. Na vahu teraz polozte 20kg kalibrovacie zavazie. Po 4 sekundach sa na displeji zobrazi daj ,40,00". Na vahu teraz polozte 40kg
kalibrovacie zdvazie. Po dalSich 4 sekunddch sa zobrazi ,PASS" a potom normalne zobrazenie hmotnosti. Vaha je znova vykalibrovana.

Délezité upozornenie: Vaha nesmie byt pocas kalibracie vystavend otrasom alebo prievanu.

Vysvetlenie zvlastnych znakov
1. Zapnutie
Po stlaceni tlacidla ,(" sa najskor zobrazia vSetky symboly. MdZete skontrolovat, Ci sa vietky segmenty zobrazia korektne. Dodatocné zobrazenie nuly
indikuje pripravenost vahy na vdzenie.
2. Negativne zobrazenie hmotnosti
Znova stlacte tlacidlo ,tare”.
3. Pretazenie vahy
Ked' hmotnost presiahne maximalne zatazenie vahy, na displeji sa zobrazi ,0.Ld".
4. Napajanie
Ak sa na displeji zobrazi Udaj ,Lo", znamena to, Ze batérie sd vycerpané.

Tento pristroj zodpoveda poziadavkam smernic EU 2014/31/EU. Poznamka: Mimoriadne elektromagnetické efekty (rusivé vysielace v bezprostrednej blizkos-
ti) m6zu ovplyvnit Gdaj zobrazovany na displeji. Po skonceni rusenia je mozné vyrobok opit v stlade s jeho ur¢enim pouzivat.

Presnost

Tento pristroj spifia poziadavky EU- smernice 2014/31/EU. Kazda véha je pocas vyroby starostlivo kalibrovand a skisana. Tolerancia ¢ini 0,5 % + 1 digit ( v
rozsahu teplot t5° az +35°C). Pri chybnych ddajoch vahy v désledku poskodenia, chybnej obsluhy prip. chyb pristroja akéhokolvek druhu nemdze byt prevzata
Ziadna zdruka. Skody v désledku chyb nekryje jestvujica garancia. Rucenie sa tiez nevztahuje na usly zisk alebo iné majetkové skody kupujdceho resp.
uzivatela.



Gii¢ Kaynagi
Terazi, adaptorle veya 9V blok pille calistirilabilir. Gii¢ soketi, tarti iinitesinin yan tarafinda, pil bolmesi ise alt kisminda yer alir.

Pil Degigimi
Ekranda “Lo” ifadesi gikarsa, bu pilin zayif veya bitmis oldugunu gdsterir.

Terazinin Kurulumu
Liitfen terazinin diiz bir zemine yatay olarak yerlestirildiginden emin olun.

Tartim ()
“(" tusuna basarak cihazi agtiktan sonra ekranda tiim segmentler gériiniir. Liitfen ekranda “0” degeri goriinene kadar bekleyin. Sadece o zaman agirligi
yerlestirin ve degeri okuyun.

Dara (tare)
Bos bir kap (veya ilk agirlik miktar) tartilir ve ardindan “tare” tusuna basilarak sifirlanir. Kap doldurulur (veya ikinci agirlik miktari eklenir). Sadece eklenen net
agirlik goriintiilenir.

Kapatma ()
“M" tusuna basarak cihaz kapatilir.

Otomatik Kapanma
Yalnizca pil ile calisirken gecerlidir - yaklasik 2 dakika boyunca agirlikta bir degisiklik olmazsa (yiik varken veya yokken) otomatik olarak kapanir. Adaptorle
calisirken otomatik kapanma yoktur.

Agirlik Birimlerini Degistirme kg, b (mode)
Terazi, agirligi kg veya b cinsinden gosterebilir. “mode” tusuna basarak istediginiz birimi segin.

Parca Sayimi (&)

Terazi hazir oldugunda referans agirlik yerlestirilir. (Dikkat: Birim agirlik = 50 gram olmalidir, aksi takdirde sayim islevi diizgiin ¢alismaz.) Ardindan

“#" tusuna basili tutulur, ekranda “100” goriintiilenene kadar. “mode” tusu ile referans parca sayisi segilir (25; 50; 75 veya 100) ve ardindan tekrar “4" tusuna
basilir.

Kullanici Kalibrasyonu

Gerekirse terazi yeniden kalibre edilebilir. “O* tusuyla cihaz agilir. Ekranda “88888” goriintiilenir. Sifir gériinmeden once “®* tusuna dort kez hizlica basilir
ve dordiincii basista tus basili tutulur. Ekranda sayisal bir deger goriiniir. “®" tusuna tekrar basilir. “CAL’" ve ardindan “20,00” gériintiilenir. 20 kg kalibrasyon
agirligi yerlestirilir. 4 saniye sonra “40,00” goriiniir. Ardindan 40 kg agirlik yerlestirilir. 4 saniye sonra “PASS” ve ardindan normal agirlik goriintiisii gosterilir.
Kalibrasyon tamamlanmistir.

Onemli: Kalibrasyon sirasinda terazi titresime veya hava akimina maruz kalmamalidir.

Ozel Sembollerin Agiklamasi
1. Agma
“M" tusuna basildiginda tiim semboller gériintiilenir. Tim segmentlerin diizgiin ¢alisip alismadigi kontrol edilebilir. Ardindan gelen sifir géstergesi, tartim
icin hazir oldugunu belirtir.
2. Negatif Agirlik Gostergesi
Yeniden “tare” tusuna basin.
3. Asin Yiik
Yerlestirilen agirlik, maksimum kapasiteyi asarsa, ekranda “0.Ld” goriiniir.
4. Giig
“LO" goriiniiyorsa, bu pilin zayif oldugunu gosterir.

Bu cihaz, AB Direktifi 2014/31/AB gerekliliklerine uygundur.
Not: Olagandisi elektromanyetik etkiler (6r. yakindaki parazit kaynaklari), gosterilen degeri etkileyebilir. Parazit sona erdikten sonra cihaz tekrar normal
sekilde kullanilabilir. Terazi, yasal olarak onay gerektiren ticari islemlerde kullanilamaz.

Dogruluk

Bu cihaz, AB Direktifi 2014/31/AB gerekliliklerine uygundur. Her terazi iiretim siirecinde dikkatle kalibre edilmekte ve test edilmektedir. Tolerans: £ 0,5%

+ 1 basamak (sicaklik araligi +5° ila +35°C). Hasar, yanlig kullanim veya her tiirlii cihaz arizasi nedeniyle olusabilecek yanlis g6stergeler igin sorumluluk
kabul edilmez. Bu garanti, kusurlardan kaynaklanan zarari kapsamaz. Alicinin veya kullanicinin kar kaybi veya diger maddi zararlari igin de sorumluluk kabul
edilmez.



YXueneHus
Baru MoxyTb NpaLoBaTH BiJ MepeXxeBoro afantepa abo Bif 9V 6aTapel. Po3'eM Ans XuBNeHHs 3Haxo[MTbCA 360Ky Kopnycy BaroBoi nnatgopmu, a
BifICiK ns GaTapel — Ha HWXHI YaCTUHI NpUCTpOLO.

3amiHa 6aTapei
AKwWo Ha pucnnel 3'ABNAETbCA Hanue «Lov, Lie 03Hayvae, LWo 6aTapes po3pagKeHa.

BcTaHoBNneHHs Baru
[MepeKoHaiiTecs, L0 Barnm CTOATb rOpM30HTaNbHO Ha PiBHIN NOBEpPXHI.

3eaxysaHus ()
Micna BBiIMKHeHHs KHonKkoto (O Ha eKpaHi 3'ABNAIOTbCA BCi CerMeHTU. 3aueKkaiite, NoKu He 3'aBUTbCA «0». TiNbKM MiCNsA Lboro KNafiTh BaHTaX i
34nTYiiTe Bary.

Tapa (tare)
3BaXTe NOPOXHIO Tapy (abo Nepluy NOpLit0 BaHTaXy), NOTiM HAaTUCHITb KHOMKY ,tare”, 1,06 o6HyNUTH Barn. HanoBHiTb Tapy (a6o fofaiiTe Apyry nopuio
BaHTaxXy). Ha ekpaHi BifoGpaXaeTbCs NMLle YUCTa Maca.

Bumukatus ()
HaTucHitb KHonky "

ABTOMaTH4YHe BUMUKAHHSA
JInwe npu XuBnexHi BiJ 6aTapel — Npu6IM3HO Yepes 2 XBUIUHM 6e3 3MiHUM Baru, He3aNneXHOo Bifi HABaHTAXEHHS. Y peXuMi XUBNEHHA Bif, Mepexi
aBTOMaTUYHE BUMUKaHHS He Bi6OyBa€eTbCS.

MepeMuKaHHSA ofMHULb BUMiploBaHHS kg, b (mode)
Baru MoxyTb Bifjo6paxaTu Macy B Kr abo pyHTax. BubepiTb 6axaHy OfMHNLIIO HATUCKaHHAM KHOMKKW ,mode”.

NippaxyHok ()
Konu Barv rotoBi o po6oTu, NOKNaAiTb 3pa3koBy Bary. (YBara: Maca ofHoro efleMeHTa NoBMHHa 6yTu = 50 I, Wo6 QyHKLis paxyHKy npaLoBana

NpaBubHO.) MoTiM HaTUCHITb | TpUMaiTe KHOMKY 4", NOKM Ha AMCNNET He 3'ABUTbCA «100». KHonkoto ,mode” 06epiTb KiNbKiCTb eTaloHHUX OfMHULLb
(25; 50; 75 a6o 100), NOTiM e pa3 HATUCHITb KHOMKY "

Kani6épyBaHHsa KopucTyBayem

3a noTpe6u Barv MoXHa BifikanibpyBaTi BpyuHy. YBIMKHITb Baru kKHonkoto ,“. Ha gucnnei 3'aButbes «88888». [lo Toro sk 3'ABUTLCS HyNb, YOTUPK
pasu WBMAKO HaTUCHITb KHOMKY (D", Npu YeTBepTOMY HaTUCKaHHI yTpUMyiiTe Ti. Ha eKpaHi 3'aBUTbCS YMCoBe 3HaueHHs. HaTUCHIiTb KHonky D" we
pas. 3'aButbes «CALy», noTiM — «20,00». Moknagitb KanibpyBanbHy Bary 20 kr. Yepes 4 cekyHau 3'aButbcs «40,00». Moknagito 40 kr. Le yepes 4
CeKyHAM 3'aBuTbcs «PASS», a noTiM — 3BMYaiiHe 3HaYeHHs Bark. KanibpyBaHHS 3aBepLUeHo.

BaxnuBo: Mig yac KanibpyBaHHA Baru He MOBMHHI NigfaBaTUCA BiGpaLisim abo BNIMBY NOBITPAAHOTO NOTOKY.

MosicHeHHs cnewiaNnbHUX CUMBONIB
1. YBiMKHeHHS

Micns HaTUCKaHHA KHonkm D" 3'ABNAOTLCA BCi cuMBOAK. MepeBipTe, UM BiJo6paXatoTbCs BCi cerMeHTH. HyNb 03Hayae roTOBHICTb [10 3BaXyBaHHS.

2. Bip'eMHe 3HauyeHHs

HaTuCHiTb KHOMKy ,tare” e pas.
3. MNepeBaHTaXeHHs

AKLLO BaHTaX NepeBuLLye MakCUManbHe HaBaHTaXeHHs, Ha aucnnel 3'aBnseTbea «0.Ld».
4. YXuBneHus

«LO» 03Hayvae, Lo baTapes po3psaKeHa.

Llen npucTpin Bignosigae Bumoram OupexkTtusu €C 2014/31/€C.
MpuMiTKa: HesBnYaitHi eneKTpoMarHiTHi BNuBK (Hanpuknag, Axepena nepelukos no6ansy) MoXyTb BIUIMHYTY Ha NokKasaHHs. [Ticns npunuHeHHs
BM/IMBY NpUCTPiii NpaLitoe HopManbHO. Baru He MoXXHa BUKOPUCTOBYBATH 15 Nlera/ibHO PerynboBaHNX KOMepLiiHNX 3BaXyBaHb.

TouHicTb

Lleii npucTpiii Bignosigae sumoram OupekTtueu €C 2014/31/€C. KoxHi Barv npoxoAsTh peTesbHe KanibpyBaHHs Ta NepeBipKy Mij yac BUPOOHULTBA.
[onycTuMe BigxuneHHs cTaHoBuTb * 0,5% + 1 undpa (TeMnepaTypHUit fianasoH +5° fo +35°C). Bupo6HUMK He Hece BifnoBifanbHOCTi 3a NOMUIKM
MoKasiB, CPUYNHEHI NOLIKOJ)KEHHAM, HENPaBUbHUM BUKOPUCTAHHAM abo fedekTaMu npucTpoto. apaHTisa He NOKpUBAE 36UTKIiB TaKoro poay.
Bupo6HUK He Hece BiAMNOBIfaNbHOCTI 3a BTpayYeHy BUrofy abo iHWi MaikHOBI 36MTKM MOKYNLS YM KOPUCTYBaya.
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